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IBSA GOLBOLO TAISYKLĖS

2014 – 2017
Golbolas yra žaidimas, žaidžiamas dviejų komandų, kurių kiekvieną sudaro trys žaidėjai ir ne daugiau kaip trys atsarginiai žaidėjai. Žaidimas vyksta 18 m x 9 m aikštėje, padalintoje vidurio linija į dvi lygias dalis. Žaidimo tikslas įridenti kamuolį į priešininkų komandos vartus, kuri savo ruožtu stengiasi to išvengti. Vartų ilgis kiekvienoje aikštės pusėje yra 9 m. Iš kietos gumos pagamintame kamuolyje yra skylutės, pro kurias kamuoliui judant girdisi jame esančių skambaliukų garsas.

Golbolo taisykles nustato Tarptautinė aklųjų sporto federacija (IBSA).
Jeigu kyla neaiškumų dėl taisyklių, reikia vadovautis angliškuoju teksto variantu.
TURINYS
A DALIS – GOLBOLO TAISYKLĖS

SKYRIUS A - PASIRUOŠIMAS ŽAIDIMUI

1. Žaidimo aikštė (court )
2. Komandos suolelio zona (team bench area)
3. Vartai (goals)
4. Kamuolys (ball)
5. Apranga (uniforms)
6. Akiniai / akių tvarsčiai / kontaktiniai lęšiai (eyeshades / patches / glasses and contact lenses)
7. Varžybų kategorijos ir klasifikacija (competiton categories and classification)
8. Komandos sudėtis (team composition)
9. Teisėjai (officials)
SKYRIUS B -  PRIEŠ RUNGTYNES
10. Burtų traukimas (coin toss)
11. Apšilimas (warm up)
12. Rungtynių trukmė (length of the game)
SKYRIUS C - RUNGTYNIŲ EIGA
13. Varžybų protokolas (game protocol)
14. Įvarčių skaičiavimas (scoring)
15. Komandinė minutės pertraukėlė (team time out)
16. Teisėjų pertraukėlė (official‘s time out)
17. Medicininė pertraukėlė (medical time out)
18. Kraujo taisyklė (blood rule)
19. Komandinis keitimas (team substitution)
20. Medicininis keitimas (medical substitution)
SKYRIUS D - PRAŽANGOS
21. Išankstinis metimas (premature throw)
22. Vidurio linija (ball over)

23. Netikslus perdavimas (pass out)
SKYRIUS E - ASMENINIAI BAUDINIAI
24. Trumpas kamuolys (short ball)
25. Aukštas kamuolys (high ball)
26. Ilgas kamuolys (long ball)
27. Akiniai (eyeshades)
28. Neteisėta gynyba (illegal defense)
29. Asmeninis laiko delsimas (personal delay of game)
30. Asmeninis nesportiškas elgesys (personal unsportmanlike conduct)
31. Triukšmas (noise)
SKYRIUS F - KOMANDINIAI BAUDINIAI
32. Dešimt sekundžių (ten seconds)
33. Komandinis laiko delsimas (team delay of game)
34. Komandinis nesportiškas elgesys (team unsportmanlike conduct)
35. Neteisėtas instruktavimas (illegal coaching)
36. Triukšmas (noise)
SKYRIUS G - RUNGTYNIŲ PABAIGA
37. Pratęsimas (overtime)
38. Papildomi metimai (extra throws)
39. Papildomų metimų tęsinys (sudden death extra throws)
40. Protokolo pasirašymas, protesto tvarka (signing the score sheet and protest procedures)
SKYRIUS H - TEISĖJŲ AUTORITETAS IR JŲ ĮŽEIDIMAS
41. Teisėjų autoritetas (referees authority)
42. Teisėjų įžeidimas (abuse of officials)
B DALIS – TURNYRO NUOSTATAI
43. IBSA sankcionuoti renginiai ir Parolimpinės žaidynės (IBSA Sanctioned Events or Paralympic Games)
44. Varžybų įranga ir infrastruktūra (facilities and equipment)

45. Apgyvendinimas (accommodations)

46. Teisėjai (Officials)
47. Organizavimas (ne Parolimpinių renginių) (organization (non-Paralympic events))
48. Kvalifikaciniai standartai (qualifying standards)

49. Turnyrų organizavimas (conduct of tournaments)

50. Komandų paskirstymas žaidžiant ratų sistema (ranking of teams in a round robin)
51. Netesybos (forfeits)

52. Maksimalus rungtynių skaičius komandai per dieną (maximum number of games per team per day)

53. Pašalinimas (expulsion)
54. Varžybų protokolas (game protocol)

55. Techninis delegatas (technical delegate)
56. Išimtys varžybų nuostatams (exceptions to tournament regulations)
C DALIS – TEISĖJŲ PROGRAMA
57. Programos sudedamosios dalys (programme components)

58. Seminaro vedimo tvarka (clinic procedures)
1 Priedas: AIKŠTĖS DIAGRAMA, ŽENKLAI, ĮVARTIS, KAMUOLYS UŽ LINIJOS
2 Priedas: TERMINŲ ŽODYNAS

3 Priedas: IBSA GOLBOLO TEISĖJŲ KVALIFIKACIJOS KĖLIMO KURSŲ (SEMINARO) PROGRAMA 
A DALIS - GOLBOLO TAISYKLĖS

SKYRIUS A - PASIRUOŠIMAS ŽAIDIMUI

1. Žaidimo aikštė (court)
1.1. Matmenys: aikštė yra stačiakampio formos 18 m ilgio ir 9 m pločio (+/- 0.05 m). Matmenys apima išorinius linijų kraštus. Jokių kitų ženklinimų, išskyrus aikštės ženklinimus, negali būti. (Žiūrėkite diagramą 1 priede). Aikštė išilgai padalinta kas 3 metrus į 6 lygias dalis. 

1.2. Komandos zonos (team areas) yra abejose aikštės pusėse prieš vartus. Jos yra 6 m ilgio (+-0.05 m) ir 9 m pločio (+-0.05 m). Komandos zonos yra padalintos į dvi lygias dalis: orientavimosi zoną (orientation area) ir puolimo zoną (landing area). Jos yra 3 m ilgio (+-0.05 m) ir 9 m pločio (+-0.05 m). Orientavimosi zona yra arčiausiai vartų, o puolimo zona yra toliau nuo vartų. Komandos zonoje yra žaidėjų orientavimosi linijos. Jos ir jų matmenys yra parodyti aikštės diagramoje. (Žiūrėti 1 priedą).

1.3. Neutrali zona (neutral area) yra aikštės viduryje 9 m (+/- 0.05 m) pločio ir 6 m (+/- 0.05 m) ilgio. Ją į dvi lygias dalis dalina vidurio linija (Žiūrėti 1 priedą).
1.4. Visos linijos turi būti 0.05 m (+/- 0.01 m) pločio ir pažymėtos lipnia juosta (taktiline linija), po kuria yra 0,003 m (+/- 0,0005m) storio virvutė, padedanti žaidėjui orientuotis. Lipnios juostos spalvą reikėtų rinktis tokią, kuri sudarytų kontrastą su grindų ir kamuolio spalvomis, kad teisėjai ir regintys žiūrovai geriau matytų kamuolį ir aikštės žymėjimus.
1.5. Aplink visą aikštę yra lipnios juostos linija (be virvutės), kuri nuo šoninių bei vartų linijų yra nutolusi 1.5 m (+/- 0.05 m)  ir vadinama “line out linija”. 
1.6. Aikštės grindys turi būti lygaus paviršiaus ir patvirtintos IBSA techninio delegato (IBSA sankcionuotoms varžyboms). Parolimpinėse žaidynėse, pasaulio, ir visuose kituose čempionatuose turi būti naudojamos medinės, plastikinės ar elastingos sintetinės grindys.
2. Komandos suolelio zona (team bench area)
2.1. Kiekviena komanda turi komandos suolelio zoną, kuri yra abiejose teisėjų stalelio pusėse ir nutolusi nuo šoninės aikštės linijos ne mažiau negu 3 m. Ji pažymėta lipnia juosta su apčiuopiama virvute. Zonos ilgis 4,00 m (+/- 0.05 m), gylis - 3 m (+/- 0.05 m) (Žiūrėti 1 priedą).

2.2. Komandos suolelio zona yra toje pačioje pusėje kaip ir žaidėjai, priartėjusi prie teisėjų stalelio tiek, kad suolas būtų vienoje linijoje su komandos zona. (Žiūrėti 1 priedą).

2.3. Po pirmojo kėlinio komandos keičiasi komandos suolelio zonomis kaip ir žaidimo aikštelių pusėmis.

2.4. Visi komandos nariai privalo pasilikti pažymėtoje savo komandos suolelio zonoje per visą žaidimo laiką ir nors viena kūno dalimi liestis komandos suolelio zonos arba ją juosiančios linijos. Priešingu atveju bus skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą.
2.5. Jeigu sužeistas arba nebedalyvaujantis rungtynėse žaidėjas nori sėdėti ant komandos suolelio, jis privalo devėti identifikacinius marškinėlius, parūpintus varžybų organizacinio komiteto, ir bus nelaikomas žaidėju.  Už šios taisyklės nesilaikymą bus skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą, o prasižengęs žaidėjas turės palikti komandos suolelio zoną.
3. Vartai (goals)
3.1. Vartai tęsiasi per visą aikštės galinę liniją kiekvienoje aikštės pusėje. Vartų vidiniai išmatavimai: ilgis 9 m (+/- 0.05 m), aukštis 1.3 m (+/- 0.02 m). Jie turi būti mažiausiai 50 cm gylio (matuojant nuo skersinio priekio iki artimiausios galinės vartų dalies).
3.2. Skersinis turi būti tvirtas.

3.3. Vartų virpstai ir skersinis turi būti apvalūs ar elipsiniai ir ne didesnio kaip 0,15 m skersmens.

3.4. Vartai turi stovėti taip: virpstų vidinės sienelės prie išorinių aikštės linijų kraštų ties įvarčio linija.

4. Kamuolys (ball)
4.1. Kamuolys turi atitikti šiuos reikalavimus:

· Skersmuo: 24 - 25 cm.;

· Perimetras: 75.5 – 78.5 cm.;

· Svoris: 1,250 g. +/- 50 g.;

· Garso skylutės: 4 skylutės išdėstytos viršutiniame ir 4 apatiniame pusrutulyje;
· Varpeliai: 2 vnt.;

· Medžiaga: natūrali guma;

· Kietumas pagal normą: DIN 53505 80 – 85° Atrama A;

· Spalva: mėlyna;

· Paviršius: grublėtas;

· Be jokių toksinių medžiagų.

4.2. Pagrindinėse varžybose (Parolimpinėse Žaidynėse, pasaulio čempionatuose ir Parolimpinių žaidynių kvalifikaciniuose turnyruose) bus naudojamas IBSA patvirtintas organizacinio komiteto pasirinktas kamuolys.
5. Apranga (uniforms)

5.1. Visi žaidėjai privalo vilkėti komandos marškinėlius.

5.2. Kiekvienas žaidėjas turi turėti numerį marškinėlių priekyje ir ant nugaros. Numeris turi būti per marškinėlių vidurį, tvirtai prie jų prisiūtas/pritvirtintas. Numeriai turi būti nuo 1 iki 9, mažiausiai 20 cm aukščio. Numeris negali būti sukištas į kelnes, kuo nors apdengtas ar kitokiu būdu paslėptas ir sunkiai įžiūrimas teisėjams. Už bet kurio iš šių reikalavimų nesilaikymą bus skiriamas baudinys už laiko delsimą.

5.3. Apranga, apsaugos ir kamšalai negali būti storesni kaip 10 cm.

5.4. Parolimpinėse Žaidynėse ir pasaulio čempionatuose visų komandos narių marškinėliai, kelnės bei kojinės turi būti vienodi ir atitikti visus Tarptautinio Parolimpinio Komiteto reklamos standartus. Dėl reklamos reikalavimų sutartinio pobūdžio, jų neatitinkančios aprangos dalys bus draudžiamos aikštelėje. Už šios taisyklės nesilaikymą bus skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą, ir sportininkui nebus leista žaisti.

5.5. Bet koks galvos dangalas ar kitas išorinis daiktas, esantis ant galvos, neturi trukdyti akinių funkcionavimui ar jų uždėjimui.

6. Akiniai, akių tvarsčiai ir kontaktiniai lęšiai (eyeshades/eye patches/eyeglasses and contact lenses)
6.1. Žaidėjai negali dėvėti regėjimą koreguojančių akinių arba kontaktinių lęšių
6.2. Visi žaidėjai privalo dėvėti golbolo akinius nuo jų patikrinimo kėlinio pradžioje iki kėlinio pabaigos. Keičiamas žaidėjas, kurio keitimas yra paskelbtas ir jis palieka aikštę, gali nusiimti akinius. Nesilaikant taisyklės skiriamas  asmeninis baudinys – Akiniai.
6.3. Akinius privaloma dėvėti ir per pratęsimą. Visi žaidėjai turi dėvėti akinius papildomų metimų metu, nesvarbu, ar jie tuo metu aikštelėje, ar ne. Jeigu pažeidžiama ši taisyklė, skiriamas asmeninis baudinys – Akiniai.
6.4. Visuose svarbiausiuose čempionatuose, prižiūrint IBSA golbolo techniniam delegatui arba kiekvienai komandai paskirtam asmeniui, visiems dalyvaujantiems žaidėjams akys užklijuojamos tvarsčiais iš marlės arba atitinkamos medžiagos.

6.5. Jeigu akinių pataisymas ar akinių pakeitimas (žaidėjo prašymu) užtruks ilgiau nei medicininė pertraukėlė (45 sekundės), bus skiriamas asmeninis baudinys už laiko delsimą. 10 sekundžių laikininkas, kuris tuo metu neskaičiuoja 10 sekundžių metimui, skaičiuos 45 sekundes teisėjų pertraukėlei. 

6.6. Varžybų organizatoriaus parūpinti akiniai turi būti patvirtinti IBSA techninio delegato.

7. Varžybų kategorijos ir klasifikacija (competiton categories and classification)
7.1. Varžybos skirstomos į dvi kategorijas – vyrų ir moterų.
7.2. Tarptautinėse varžybose visi žaidėjai turi atitikti IPC/IBSA reikalaujamą regėjimo klasifikaciją: B1, B2 arba B3.
8. Komandos sudėtis (team composition)
8.1. Varžybų pradžioje komandą gali sudaryti trys žaidėjai ir ne daugiau kaip trys atsarginiai žaidėjai.

8.2. Be to, žaidimo metu suolelio zonoje kiekviena komanda gali turėti iki 3 lydinčiųjų asmenų. Iš viso komandos suolelio zonoje gali būti 9 komandos nariai, įskaitant 3 startinius žaidėjus.

8.3. Burtų traukimo metu teisėjams turi būti raštu pranešta apie žaidime nedalyvaujantį žaidėją, esantį ant komandos suolelio. Toks žaidėjas turi devėti identifikacinius marškinėlius, skirtus varžybų organizacinio komiteto. Kitu atveju jam nebus leista likti komandos suolelio zonoje. – Komandinis baudinys už laiko delsimą.
9. Teisėjai (officials)
9.1. Kiekvienų rungtynių metu turi būti 2 aikštės teisėjai, 4 vartų teisėjai, 1 įvarčių skaičiuotojas, 1 laikininkas ir 2 dešimt sekundžių laikininkai. Parolimpinėse Žaidynėse, pasaulio čempionatuose, Parolimpiniuose kvalifikaciniuose turnyruose ir regioniniuose čempionatuose reikalaujama, kad būtų papildomas laikininkas.

9.2. Teisėjų pareigos yra aprašytos IBSA golbolo teisėjų programos žynyne (IBSA Goalball Officials‘ Certification programme Manual). Techninių teisėjų pareigos yra aprašytos IBSA ITO teisėjų žinyne.
SKYRIUS B - PRIEŠ RUNGTYNES
10. Burtų traukimas (coin toss)
10.1. Komandai atstovaujantis asmuo turi būti pasiruošęs traukti burtus paskirtoje vietoje, nustatytu laiku. Nesilaikant šios taisyklės komandai bus skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą ir ji praras galimybę rinktis metimą (ar gynybą) arba salės pusę, kurioje žais (į kairę ar į dešinę nuo teisėjų stalo). Jei nei viena komanda neateina į burtų traukimą, pirmoji komanda pagal varžybų tvarkaraštį (komanda A) pradės žaidimą kairėje teisėjų stalo pusėje ir pirmoji mes kamuolį. Abiems komandoms bus skirtas komandinis baudinys už laiko delsimą.  
10.2. Burtų traukimo metu komandos atstovas turi užpildyti protokolą, nurodydamas žaidėjų vardus, pavardes, numerius bei trenerius/lydinčius asmenis, kurie bus komandos suolelio zonoje. Jei protokolas nepateikiamas burtų traukimo metu, bus naudojamas ankstesnių rungtynių komandos protokolas. Jei ankstesnių rungtynių protokolo nėra, bus naudojami vardai ir komandos narių pareigos iš paraiškos, pateiktos varžybų organizaciniam komitetui.

10.3. Rungtynėms, kurios turi turėti nugalėtoją, komandos atstovas turi užpildyti papildomų metimų protokolą, kurį duos teisėjas. Jį privalu grąžinti teisėjui per papildomų metimų burtų traukimą.
10.4. Burtų traukimui vadovauja aikštės teisėjas, paskirtas ar patvirtintas varžyboms techninio delegato.

10.5. Burtų laimėtojas gali rinktis metimą arba gynybą, arba kurioje aikštės pusėje norėtų pradėti žaidimą. Likęs pasirinkimas atitenka kitai komandai.

10.6. Po pirmojo kėlinio komandos keičiasi aikštės pusėmis bei suoleliais. Antrame kėlinyje pirmojo metimo teisė pereina komandai, kuri pirmąjį kėlinį pradėjo gindamasi.

10.7. Tik atitinkamų rungtynių protokole išvardintiems žaidėjams bus leista žaisti tose rungtynėse. Prasidedant žaidimui visi komandos nariai, išvardinti atitinkamų rungtynių protokole, turi būti ant komandos suolelio arba aikštėje. Nesilaikant šios taisyklės skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą už kiekvieną žaidėją, kurio nėra. 
11.  Apšilimas (warm up)
11.1. Žaidėjams leidžiama daryti apšilimą savo aikštės pusėje. Komandoms neleidžiama mesti kamuolio į kitos komandos aikštės pusę.

11.2. Jeigu apšilimo metu komanda meta kamuolį į kitos komandos aikštės pusę, ji bus įspėta teisėjo. Jeigu ta pati komanda meta antrą kartą į kitos komandos aikštės pusę, tuomet žaidimo pradžioje komandai skiriamas komandinis baudinys - nesportiškas elgesys.

12. Rungtynių trukmė (length of the game)
12.1. Bendras žaidimo laikas 24 minutės, padalintas į 2 kėlinius po 12 minučių. 
12.2. Tarp rungtynių pabaigos ir kitų rungtynių pradžios turi būti ne mažiau kaip 5 minučių pertrauka. Parolimpinėse žaidynėse bei pasaulio čempionatuose turi būti ne mažiau kaip 15 minučių tarp rungtynių pabaigos ir kitų rungtynių pradžios.

12.3. Garsinis signalas informuoja likus 5 minutėms iki žaidimo pradžios.

12.4. Startinio trejeto žaidėjai turi būti pasiruošę akių klijavimui bei akinių tikrinimui likus 90 s. iki kiekvieno kėlinio pradžios.

12.5. Likus 30 s. iki kiekvieno kėlinio pradžios nuskamba garsinis signalas.

12.6. Tarp kėlinių yra 3 min. pertrauka.

12.7. Visi žaidėjai ir jų komandos turi būti pasiruošę pradėti žaisti, kai nuo teisėjų stalo paskelbiama „laikas“. (Žiūrėkite taisyklę 12.5.) – Komandinis arba asmeninis baudinys - Laiko delsimas.

12.8. Bet kuris kėlinys yra baigtas pasibaigus laikui.

SKYRIUS C - RUNGTYNIŲ EIGA

13. Varžybų protokolas (game protocol)
13.1. Teisėjai pradeda žaidimą prašydami žiūrovų išjungti mobiliuosius telefonus ir laikytis tylos bei primindami, kad turi būti tylu visą laiką, kol vyksta žaidimas. Tuomet teisėjas paprašo tylos „quiet please“ prieš sakydamas “center” ir paduoda kamuolį metančiosios komandos žaidėjui, esančiam arčiausiai centro pozicijos. Tada teisėjas sušvilpia tris kartus ir pasako “play”.

13.2. Pagrindinis laikrodis paleidžiamas su trečiuoju švilpuku.

13.3. Teisėjas baigia bet kurį kėlinį sušvilpdamas ir pasakydamas „pertrauka“ (half time), „rungtynės baigtos“ (game), „pratęsimas“ (overtime) arba „papildomi metimai“ (extra throws). Tai yra patvirtinimas, kad iki kėlinio pabaigos nesusidarė baudinio situacija, kėlinys arba rungtynės yra baigtos ir žaidėjai gali paliesti savo akinius. 
13.4. Pagrindinis laikas yra stabdomas su kiekvienu teisėjo švilpimu ir vėl paleidžiamas su kitu švilpimu, išskyrus baudinio situaciją. Baudinio situacijoje pagrindinis žaidimo laikas yra sustabdytas.

13.5. Kiekvieną kartą, kai kamuolys turi būti grąžinamas į aikštę, jis turi būti paduotas teisėjo arba vartų teisėjo ant šoninės 1,5 m. linijos  prieš vartų virpstą, esantį arčiau tos pusės, kurioje kamuolys išriedėjo iš aikštės. Tada aikštės teisėjas pasako „play“.
13.6. Kiekvieną kartą, kai mestas kamuolys kerta šoninę liniją, teisėjas pasako „out“ ir 10 sekundžių laikas skaičiuojama nuo nulio. Jei kamuolys kerta ir „line out“  liniją, teisėjas sušvilpia ir pasako „line out“. Kamuolys bus grąžintas teisėjo arba vartų teisėjo į besiginančios komandos aikštės pusę ant šoninės 1,5 m. linijos prieš vartų virpstą, esantį arčiau tos pusės, kur kamuolys išriedėjo iš aikštės. Jei kamuolys nekirto „line out“ linijos ir laikas nebuvo sustabdytas, teisėjas pasako „play“ kai tik kamuolys grąžinamas į komandos zoną. Jei žaidimo laikas buvo sustabdytas, teisėjas pasako „quiet please“, sušvilpia ir pasako „play“.  
13.7. Jeigu kamuolys blokuojamas ir kerta šoninę liniją komandos zonoje, teisėjas pasako “blocked out”. Jei kamuolys kerta ir “line out” liniją, teisėjas sušvilpia ir pasako “line out”.

13.8. Kamuolys grąžinamas į žaidimą teisėjo ar vartų teisėjo, kaip aprašyta 13.5 taisyklėje.

13.9. Jei žaidimo laikas nėra sustabdytas, dešimties sekundžių laikrodis eina toliau, o aikštės teisėjas pasako „play“, kai kamuolys grąžinamas į žaidimą.

13.10. Jei žaidimo laikas sustabdomas, 10 sekundžių laikrodis irgi sustabdomas. Kai kamuolys grąžinamas į žaidimą, teisėjas paprašo tylos „quiet please“, sušvilpia ir pasako „play“. Per likusias sekundes komanda turi permesti kamuolį per centro liniją.
13.11. Kiekvieną kartą kai žaidimo laikas sustabdomas, o kamuolys grąžinamas teisėjo ar vartų teisėjo ant 1,5 m. linijos prieš vartų virpstą, teisėjas paprašo tylos „quiet please“, sušvilpia ir sako „play“ net ir tuomet, kai nei vienas iš komandos narių nesistengia paimti kamuolio.
13.12. Jokios papildomos žaidėjų perorientavimo pagalbos aikštėje negali būti. – Komandinis arba asmeninis baudinys – Laiko delsimas.

13.13. Po baudinio situacijos žaidėjams susiorientuoti gali padėti teisėjas ar vartų teisėjas, atvesdamas iki vartų virpsto. Visais kitais atvejais, kai teisėjas turi padėti susiorientuoti žaidėjui, yra skiriamas asmeninis baudinys už laiko delsimą.

13.14. Kai mestas kamuolys nepaliestas besiginančiųjų žaidėjų sustoja besiginančios komandos Komandos zonoje, teisėjas sušvilpia ir sako „miręs kamuolys“ (dead ball). Tuomet kamuolys yra paduodamas besiginančiai komandai kaip aprašyta 13.5 taisyklėje. „Miręs kamuolys“ skelbiamas ir tuomet, jei mestas kamuolys atsitrenkia į vartų virpstą ar skersinį ir, nepalietęs besiginančio žaidėjo, atšokęs sustoja komandos zonoje, arba neutralioje zonoje besiginančios komandos aikštės pusėje. Sušvilpiama tik kamuoliui visiškai sustojus.

13.15. Jeigu komandos nariui dėl kažkurios priežasties (medicininė priežiūra, aprangos pataisymas) reikia palikti žaidimo aikštę (sporto salę), tai leidžiama tik oficialios pertraukos žaidime metu ir jiems nebus leista grįžti iki kėlinio pabaigos.
13.16. Siekiant užtikrinti sklandžią žaidimo tėkmę, teisėjų pertraukėlė grindų valymui yra skelbiama tik teisėjui nusprendus, kad žaidėjų saugumui gręsia pavojus. Grindis valyti galima tik teisėjų pertraukėlės metu.
14. Įvarčių skaičiavimas (scoring)
14.1. Kiekvieną kartą, kai vykstant žaidimui kamuolys visiškai kerta vartų liniją (žiūrėti 1 priedą), yra įskaitomas įvartis. Teisėjas sušvilpia du kartus ir paskelbia įvartį. Žaidimo laikas sustabdomas sulig pirmu teisėjo švilpuku. Jeigu teisėjas, paduodamas kamuolį, pelno įvartį, jis neįskaitomas.

14.2. Jeigu išmetus kamuolį besiginančios komandos žaidėjui pasislinko arba nusmuko akiniai, žaidimas nėra stabdomas kol vyksta gynyba , kamuolys sulaikomas arba pelnomas įvartis. 
14.3. Komanda, pelniusi daugiau įvarčių pasibaigus rungtynių žaidimo laikui, yra pripažįstama laimėtoja.
14.4. Kai viena komanda pirmauja 10 įvarčių skirtumu, žaidimas yra baigiamas.
15. Komandinė minutės pertraukėlė (team time out)
15.1. Kiekviena komanda rungtynių metu gali paimti 4 minutės pertraukėles po 45 sekundes. Bent viena iš šių minučių pertraukėlių turi būti paimta pirmo kėlinio metu (kitu atveju komanda ją praranda). Vienai komandai paėmus pertraukėlę, šia galimybe tuo pačiu metu gali pasinaudoti ir varžovų komanda.

15.2. Kiekviena komanda gali paimti po 1 pertraukėlę viso pratęsimo metu.

15.3. Pertraukėlės gali prašyti komanda, kontroliuojanti kamuolį, arba bet kuri komanda kai žaidimas yra sustabdytas švilpuku.

15.4. Apie prašomą minutės pertraukėlę gali pranešti bet kuris komandos narys, rodydamas teisėjui „minutės pertraukėlės“ (time out) gestą rankomis (žiūrėti 1 priedą) ir/arba ištardamas „minutės pertraukėlė“ (time out).

15.5.  Pertraukėlė prasideda kai teisėjas ją paskelbia ir pasako prašančiosios komandos pavadinimą. Tada visiems komandos nariams, esantiems komandos suolelio zonoje, leidžiama įeiti į aikštę.
15.6. Dešimties sekundžių laikininkas fiksuoja 45 sekundžių pertraukėlę, duoda garsinį signalą likus 15 sekundžių iki pertraukėlės pabaigos bei pertraukėlei pasibaigus.

15.7. Likus 15 s. iki pertraukėlės pabaigos teisėjas pasako „15 sekundžių „ (15 seconds).
15.8. Kol minutės pertraukėlė dar nepasibaigusi, galima prašyti keitimo. Jeigu pertraukėlę paėmusi komanda paprašo ir keitimo, jai yra fiksuojamas ir keitimas, ir pertraukėlė. Jei pertraukėlę paėmusi komanda paprašo keitimo minutės pertraukėlei pasibaigus, jai skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą.

15.9. Pasibaigus minutės pertraukėlei  turi įvykti  nors vienas metimas, kad ta pati komanda galėtų prašyti kitos minutės pertraukėlės arba keitimo.

15.10. Jeigu komanda rungtynių metu paprašo daugiau nei 4 minutės pertraukėlių, antrame kėlinyje daugiau nei 3, o pratęsimo metu daugiau nei 1 minutės pertraukėlės, minutės pertraukėlė nesuteikiama, o komandai yra skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą.
15.11. Kai teisėjas pasako „prašome tylos“ (quiet please), bet koks instruktavimas nuo suolelio turi baigtis. – Komandinis baudinys – Neteisėtas instruktavimas.
16. Teisėjų pertraukėlė (official‘s time out)
16.1. Teisėjas gali paskelbti teisėjų pertraukėlę bet kuriuo metu.

16.2. Jeigu teisėjas skelbia teisėjų pertraukėlę dėl kamuolį kontroliuojančios komandos veiksmų, kamuolys perduodamas vartų teisėjui. Teisėjų pertraukėlei pasibaigus, vartų teisėjas kamuolį paduoda ant šoninės 1,5 m. linijos prieš vartų virpstą. (13.5 taisyklė)
16.3. Teisėjų pertraukėlės trukmė neribojama.

16.4. Teisėjų pertraukėlės metu komandos suolelio zonos nariai gali instruktuoti žaidėjus aikštėje kol teisėjas pasako „Prašome tylos“ (quiet please). Tuomet visas instruktavimas turi liautis. – Komandinis baudinys (pagal taisyklę 15.11).
17. Medicininė pertraukėlė (medical time out)
17.1. Maksimali medicininės pertraukėlės trukmė – 45 sekundės. Žaidėjui susižeidus ar sunegalavus teisėjas gali paskelbti medicininę pertraukėlę. Teisėjas pasikonsultuos ir nuspręs, ar sportininkas gali tęsti žaidimą 45 sekundėms pasibaigus. 
17.2. 45 s. trukmės medicininę pertraukėlę fiksuoja dešimties sekundžių laikininkas, kuris tuo metu nefiksuoja  10 s.

17.3. Garsinis signalas teisėjui yra duodamas praėjus 30 s. bei 45 s.
17.4. Jeigu pasibaigus medicininei pertraukėlei teisėjas pripažįsta susižeidusį žaidėją nepasiruošusiu žaisti, jis turi būti pakeistas, tačiau gali tęsti žaidimą treneriui atlikus įprastą keitimą.
17.5. Ne daugiau kaip vienas komandos narys iš suolelio zonos gali įeiti į aikštę medicininės pertraukėlės metu. Medicininės pertraukėlės pabaigoje jis turi būti grįžęs į komandos suolelio zoną. Bus duotas garsinis signalas likus 15 s. iki pertraukėlės pabaigos. Jei į aikštę iš suolelio zonos įėjo daugiau nei 1 žmogus, ar į aikštę įėjęs žmogus negrįžta į suolelio zoną iki medicininės pertraukėlės pabaigos, skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą.
18. Kraujo taisyklė (blood rule)
18.1. Jeigu žaidėjas susižeidžia ir teisėjas pamato kraują, skelbiama medicininė pertraukėlė. Žaidėjas pašalinamas iš aikštės ir negali grįžti kol kraujavimas nebus sustabdytas, žaizda sutvarstyta ir, jei būtina, pakeista apranga. Jei kraujavimas nesustabdytas, žaizda nesutvarstyta ir apranga nepakeista medicininės pertraukėlės metu, būtinas medicininis keitimas.
18.2. Jeigu sužeistasis žaidėjas pakeistas dėl kraujo problemos, tai laikoma medicininiu keitimu ir žaidėjas gali grįžti į aikštę jei treneris pasinaudoja įprastu keitimu ir teisėjas pripažįsta, kad įvykdyti 18.1 taisyklės reikalavimai.

18.3. Prieš tęsiant žaidimą visas užterštas paviršius turi būti tinkamai nuvalytas.

18.4. Jeigu žaidėjas neturi papildomų marškinėlių su tokiu pačiu numeriu, leidžiama dėvėti marškinėlius su kitu numeriu (kurio komanda tuo metu nenaudoja) su sąlyga, kad apie tai pranešta teisėjui ir šis paskelbė apie pasikeitimą.
19. Komandinis keitimas (team substitution)
19.1. Kiekviena komanda rungtynių metu gali atlikti po 4 keitimus. Bent vienas iš galimų keitimų turi būti atliktas pirmo kėlinio metu (kitu atveju komanda šį keitimą praranda).
19.2. Pratęsimo metu kiekvienai komandai leidžiama po 1 keitimą.

19.3. Tas pats žaidėjas gali būti keičiamas ne vieną kartą.

19.4. Komanda, kontroliuojanti kamuolį, gali prašyti keitimo. Keitimo taip pat galima prašyti kai sustabdytas žaidimo laikas.

19.5. Keitimo gali prašyti bet kuris komandos narys, pranešdamas apie tai teisėjui rankų gestu (žiūrėkite 1 priedą) ir/arba ištardamas “keitimas” (substitution).

19.6. Keitimas prasideda kai teisėjas jį paskelbia bei pasako komandos, prašančios keitimo, pavadinimą.

19.7. Kai teisėjas skelbia keitimą, treneris rodo keitimo lenteles su išeinančiojo ir įeinančiojo žaidėjų numeriais.

19.8. Kai varžybose yra reikalaujamas akių klijavimas, teisėjui paskelbus apie keitimą, į aikštelę įleidžiamas žaidėjas jau turi būti su užklijuotomis akimis ir pasiruošęs akinių patikrininmui. Bet koks trenerio ar įleidžiamo žaidėjo delsimas reikš pražangą. – Komandinis baudinys – Laiko delsimas.
19.9. Prieš pasibaigiant keitimui galima prašyti minutės pertraukėlės. Jeigu ta pati komanda keitimo metu prašo ir minutės pertraukėlės, yra fiksuojamas ir keitimas, ir pertraukėlė.

19.10. Komandai padarius keitimą, turi įvykti nors vienas metimas, kad ta pati komanda galėtų prašyti kito keitimo arba minutės pertraukėlės. 

19.11. Kai tik teisėjas paskelbia komandos pavadinimą ir keičiamo žaidėjo numerį, žaidėjui leidžiama nusiimti akinius, akių tvarsčius ir eiti į komandos suolelio zoną. Vartų teisėjas išveda žaidėją iš aikštės ir tuomet atveda keičiantįjį žaidėją iki komandos suoleliui artimiausio vartų virpsto. Jei žaidėjas, išeinantis iš aikštės, paliečia akinius iki to laiko, kai teisėjas paskelbia komandos pavadinimą ir keičiamo žaidėjo numerį, skiriamas asmeninis baudinys – Akiniai.   
19.12. Baudinio situacijose keitimas yra leidžiamas, išskyrus prasižengusįjį žaidėją. 

19.13. Keitimo metu yra leidžiamas instruktavimas nuo suolelio kol teisėjas pasako „Prašome tylos“ (quiet please). Jei instruktavimas tęsiamas po komandos „Prašome tylos“ (quiet please), skiriamas komandinis baudinys – Neteisėtas instruktavimas.

19.14. Bet koks žaidėjų keitimas tarp kėlinių nėra skaičiuojamas kaip vienas iš trijų likusių keitimų. Apie pertraukos metu įvykusį keitimą būtina pranešti teisėjui, kuris apie tai paskelbia antrojo kėlinio pradžioje. Jei komanda nepraneša teisėjui apie keitimą iki pertraukos tarp kėlinių pabaigos, jai skiriamas  komandinis baudinys už laiko delsimą.

19.15. Jeigu komanda rungtynių metu paprašo daugiau nei 4 keitimų, antrame kėlinyje daugiau nei 3, o pratęsimo metu daugiau nei 1 keitimo, keitimas yra neleidžiamas, o komandai skiriamas komandinis baudinys už laiko delsimą.
20. Medicininis keitimas (medical substitution)
20.1. Kai sužeistas žaidėjas turi būti pakeistas, tai neskaičiuojama kaip vienas iš 4 leistinų keitimų.

20.2. Jeigu vieno kėlinio metu žaidimas yra du kartus sustabdomas dėl to paties sužeisto žaidėjo, teisėjas savo nuožiūra gali jį pašalinti iš aikštės iki kėlinio pabaigos. Jei dar kartą žaidimas sustabdomas dėl to paties žaidėjo medicininiais tikslais, jis tuoj pat turi būti pakeistas ir negali grįžti į aikštę iki kėlinio pabaigos.    
20.3. Medicininės pertraukėlės metu teisėjas nusprendžia, ar žaidėjas galės tęsti žaidimą pasibaigus 45 s. pertraukėlei. Jeigu teisėjas nusprendžia, kad žaidėjas negali tęsti žaidimo, sužeistasis žaidėjas privalo būti pakeistas, bet gali grįžti į aikštę jei treneris pasinaudoja įprastu keitimu.

20.4. Komandos nariai, esantys suolelio zonoje, gali bendrauti su žaidėjais aikštėje keitimo metu kol teisėjas pasako  „Prašome tylos“ (quiet please). – Komandinis baudinys už neteisėtą instruktavimą.

SKYRIUS D - PRAŽANGOS (INFRACTIONS)

Kai žaidėjai prasižengia, teisėjas sušvilpia ir pasako pražangos pavadinimą. Kamuolys atiduodamas komandai, kuri nepadarė pražangos.

21. Išankstinis metimas (premature throw)
21.1. Kai žaidėjas išmeta kamuolį iki teisėjo komandos „play“, metimas vadinamas išankstiniu.
22. Netikslus perdavimas (pass out)

Teisėjas skelbia netikslų perdavimą kai: 

22.1. Kamuolio perdavimo tarp komandos narių metu kamuolys paliečia žemę už aikštės ribų.

22.2. Besiginantis žaidėjas tyčia siekia nekontroliuoti kamuolio ir nukreipia jį už šoninės linijos. Ypač jei tai yra antras veiksmas po jau įvykusio pirmojo kontakto su kamuoliu. Tai apima bet kokį mojavimą plaštaka ar ranka, ar kitokį kamuolio nukreipimą už aikštės ribų. 

23. Vidurio linija (ball over)
23.1. Jeigu kamuolys atmušamas besiginančio žaidėjo ir atšoka: a) už vidurio linijos b) už šoninės linijos neutralioje zonoje, teisėjas sušvilpia ir pasako „Vidurio linija“ (ball over). Kamuolys tuomet grąžinamas į žaidimą priešingos komandos zonoje, negu tos komandos, kur jis buvo atmuštas. Kamuolys grąžinamas į aikštę taip, kaip nurodyta taisyklėje 13.5. Tada teisėjas pasako „Prašome tylos“ (quiet please), sušvilpia ir sako „Play“. 

23.2.  Jeigu kamuolys atsimuša į vartų virpstą ar skersinį ir sugrįžęs atgal kerta vidurio ar šoninę liniją neutralioje zonoje.

23.3. Ši taisyklė netaikoma baudinių ar papildomų metimų (extra throws) situacijose.

23.4. Jei kamuoys atsitrenkia į daiktą virš aikštės teisėjas sušvilpia ir skelbia „Ball over“. 

SKYRIUS E - ASMENINIAI BAUDINIAI
Asmeninio baudinio atveju teisėjas sušvilpia, pasako pražangos, už kurią skiriamas baudinys, pavadinimą, žaidėjo numerį bei komandos pavadinimą. Prasižengęs žaidėjas lieka ginti vartų.
Žaidimo taisyklės taikomos visiems baudinių metimams tokiu principu: jei baudinys skiriamas kamuolį metančiam žaidėjui, įvartis neįskaitomas; jei prasižengia besiginantis žaidėjas, metimas bus kartojamas arba įskaitomas įvartis, jei jis pelnomas; jei kamuolį metantis žaidėjas pelno įvartį į savo vartus, įvartis nebus įskaitomas, tačiau kamuolys – prarastas.

Jeigu komanda atsisako mesti baudinį, turi pranešti tai parodydama signalą rankomis (žiūrėkite 1 priedą) arba ištardama „Atsisakome baudinio“ (penalty declined). Komandai, atsisakiusiai mesti baudinį, atitenka kamuolys. Rungtynių laikas baudinių metu sustabdomas.

24. Trumpas kamuolys (short ball)
24.1. Kiekvieną kartą kamuoliui sustojus aikštelėje nepasiekus besiginančios komandos Komandos zonos, kamuolį metusiam žaidėjui skiriamas baudinys.

25. Aukštas kamuolys (high ball)
25.1. Kai mestas kamuolys palieka žaidėjo rankas, jis bent vieną kartą turi paliesti aikštę iki arba ant „highball“ (6m.) linijos puolančiosios komandos Komandos zonoje. Priešingu atveju kamuolį metusiam žaidėjui skiriamas „high ball“ baudinys.
26. Ilgas kamuolys (long ball)
26.1. Jeigu nepažeista 25 punkto taisyklė, metimo metu kamuolys taip pat turi bent vieną kartą paliesti grindis neutralioje zonoje, arba žaidėjui bus skiriamas „long ball“ baudinys.

27. Akiniai (eyeshades)
27.1. Žaidimo metu bet kuriam žaidėjui palietus akinius be teisėjo leidimo skiriamas baudinys - Akiniai.

27.2. Baudinio situacijoje už aikštės ribų išėjęs žaidėjas negali liesti savo akinių.

27.3. Jei keitimo metu aikštę paliekantis žaidėjas palietė ar nusiėmė akinius ir/ar akių tvarsčius prieš tai, kai teisėjas paskelbė keitimą, komandos pavadinimą ir keičiamo žaidėjo numerį, jam skiriamas baudinys - Akiniai.

28. Neteisėta gynyba (illegal defence)
28.1. Gynybos metu pirmasis žaidėjo kontaktas su kamuoliu turi įvykti kai bet kuri jo kūno dalis liečia Komandos zonos grindis (Orientavimosi ir Puolimo zonas).

29. Asmeninis laiko delsimas (personal delay of game)
29.1. Žaidėjai turi būti pasiruošę pradėti rungtynes bet kurio kėlinio pradžioje teisėjui davus komandą.

29.2. Žaidėjams negali padėti susiorientuoti niekas kitas, išskyrus aikštėje esančius komandos draugus, ar teisėją bei vartų teisėją, jei žaidėjas lydimas po baudinio situacijos, kaip aprašyta 13.13 taisyklėje.

29.3. Bet kuris žaidėjo veiksmas, kuris, teisėjo nuomone, yra tyčinis laiko delsimas, pelnys laiko delsimo baudinį.

30. Asmeninis nesportiškas elgesys (personal un-sportsmanlike conduct)
30.1. Jei teisėjas nustato, kad žaidėjas pasielgė nesportiškai, jam skiriamas baudinys už nesportišką elgesį. Jei tas pats žaidėjas gauna du baudinius už nesportišką elgesį vienų rungtynių metu, jis pašalinamas iš rungtynių. Be to, tolesnis nesportiškas elgesys gali lemti žaidėjo pašalinimą iš rungtynių arba iš patalpų. Jei žaidėjas pašalinamas, teisėjas turi apie tai pranešti varžybų techniniam delegatui. Jeigu techninis delegatas mano, kad tai yra būtina, žaidėjas gali būti pašalintas ir iš tolesnių turnyro varžybų. Techninis delegatas šį veiksmą turi dokumentuoti ir raštu pateikti ataskaitą IBSA golbolo pakomitečiui po turnyro pabaigos. 
30.2. Už asmeninį nesportišką elgesį pašalinto žaidėjo negalima pakeisti kitu žaidėju tų rungtynių metu.

30.3. Bet kuris žaidėjo sukeltas tyčinis fizinis kontaktas su teisėju iškart lems žaidėjo pašalinimą iš rungtynių bei salės.

30.4. Žaidėjai negali tyčia keisti kamuolio formos. – Asmeninis baudinys – nesportiškas elgesys.
30.5. Golbolo žaidime draudžiama naudoti svetimas pagalbines medžiagas. Klijų/sakų ar kitų svetimų medžiagų, padidinančių ar sumažinančių paviršiaus sukibimą su kamuoliu, naudojimas yra griežtai draudžiamas. – Asmeninis baudinys – nesportiškas elgesys.
30.6. Žaidėjas, tyčia sušlapinęs (sudrėkinęs) kamuolį, trindamas jį į bet kokį paviršių, bus baudžiamas asmeniniu baudiniu už nesportišką elgesį.

30.7. Golbolas žaidžiamas rankomis. Už tyčinį kamuolio paspyrimą kojomis bus skiriamas asmeninis baudinys už nesportišką elgesį.
31. Triukšmas (noise)
31.1. Už bet kurį žaidėjo sukeltą perdėtą triukšmą metimo metu arba išmetus kamuolį, kuris trukdo besiginančiai komandai sekti riedantį kamuolį, skiriamas baudinys.

SKYRIUS F - KOMANDINIAI BAUDINIAI
Komandinės pražangos atveju teisėjas sušvilpia, paskelbia „komandinė pražanga“, paskelbia pražangos, už kurią skiriamas baudinys, pavadinimą ir prasižengusios komandos pavadinimą. Baudinį metanti komanda išsirenka iš aikštėje esančių žaidėjų, kas gins vartus baudinio metu. Žaidimo taisyklės taikomos visiems baudinių metimams, t.y. jei baudinys pelnomas ginantis, metimas bus kartojamas išskyrus tą atvejį, kai pirminiu metimu buvo pelnytas įvartis; jei kamuolį metantis žaidėjas įmeta jį į savo vartus, įvartis nebus užskaitomas, tačiau komanda praras kamuolį. Jeigu komanda atsisako mesti baudinį, turi apie tai pranešti rankų gestu (žiūrėti 1 priede) ir/arba pasakyti „Atsisakome baudinio“ (penalty declined). Komandai atsisakius mesti baudinį, ji išlaiko kamuolio kontrolę.
32. Dešimt sekundžių (ten seconds)
32.1. Komanda turi dešimt sekundžių, kad kamuolys kirstų vidurio liniją nuo pirmo gynybinio kontakto su kamuoliu.

32.2. Jeigu po įvykusio besiginančios komandos kontakto su kamuoliu yra prašoma minutės pertraukėlės, keitimo arba skelbiama „line out“, o komanda tuo metu kontroliuoja kamuolį (t.y. žaidėjas fiziškai kontroliuoja kamuolį arba atliekamas akivaizdus perdavimas tarp žaidėjų), dešimties sekundžių laikrodis laikinai sustabdomas nuskambėjus teisėjo švilpukui ir vėl paleidžiamas sulig teisėjo komanda „play“. Komandos mestas kamuolys turės kirsti aikštės vidurio liniją per likusį laiką.

32.3. Jeigu po įvykusio besiginančios komandos kontakto su kamuoliu teisėjas paskelbia „blocked out“ ir po to sušvilpęs paskelbia „line out“, 10 sekundžių laikrodis sustabdomas ir vėl paleidžiamas sulig komanda „play“.

32.4. Dešimt sekundžių pradedama skaičiuoti iš naujo jei paskelbiama teisėjų pertraukėlė (official‘s time out).

32.5. Dešimt sekundžių pradedama skaičiuoti iš naujo kai pelnomas įvartis.

32.6. Pasibaigus kiekvienam kėliniui, dešimt sekundžių pradedama skaičiuoti iš naujo.
32.7. Dešimt sekundžių pradedama skaičiuoti iš naujo po kiekvieno baudinio.
32.8. Dešimties sekundžių laikrodis paleidžiamas nuo pirmojo gynybinio kontakto su kamuoliu, nesvarbu ar komanda kontroliuoja kamuolį, ar ne.

32.9. Dešimties sekundžių laikininkas informuoja aikštės teisėją, jeigu komanda vis dar valdo kamuolį praėjus dešimčiai sekundžių nuo pirmojo kontakto ir jeigu kamuolys nespėjo kirsti centro linijos per nustatytą laiką.

33. Komandinis laiko delsimas (team delay of game)
33.1. Komandos atstovas turi būti burtų traukimo vietoje nustatytu laiku.
33.2. Komanda privalo būti pasiruošusi žaidimui kiekvieno kėlinio pradžioje teisėjui davus komandą.
33.3. Komandos veiksmai neturi delsti žaidimo.

33.4. Pertraukos metu teisėjams turi būti pranešta apie visus pertraukos metu atliktus keitimus.
33.5. Komanda negali prašyti daugiau nei 4 minutės pertraukėlių per vienas rungtynes ar daugiau nei 3 minutės pertraukėlių antrame kėlinyje, ir daugiau nei 1 minutės pertraukėlės pratęsime.
33.6. Komanda negali prašyti daugiau nei 4 keitimų per vienas rungtynes ar daugiau nei 3 keitimų antrame kėlinyje, ir daugiau nei 1 keitimo pratęsime.

33.7. Keitimo metu įvedamas žaidėjas turi būti pasiruošęs žaidimui kai apie tai pranešama, o treneris turi būti pasiruošęs parodyti išeinančio ir įeinančio žaidėjo numerį.

34. Komandinis nesportiškas elgesys (team unsportsmanlike conduct)
34.1. Visi komandos nariai bei komandos delegacija žaidimo metu privalo elgtis sportiškai.

34.2. Kiekvienas nesportiškas elgesys gali lemti pašalinimą iš rungtynių, iš patalpų ir/arba iš tolimesnių turnyro varžybų, jeigu teisėjas nusprendžia, kad tai būtina. Teisėjas turi apie tai pranešti varžybų techniniam delegatui, kad šis priimtų tolesnį sprendimą. Jeigu techninis delegatas mano, kad tai yra būtina, komanda gali būti pašalinta iš tolesnių turnyro varžybų. Techninis delegatas turi pateikti rašytinę ataskaitą IBSA golbolo pakomitečiui.  

35. Neteisėtas instruktavimas (illegal coaching)
35.1. Protokole įrašyti komandos suolelio zonoje esantys nariai gali bendrauti su žaidėjais aikštėje tik oficialių žaidimo pertraukų metu (kai žaidimas sustabdytas švilpuku), kol teisėjas pasako „Prašome tylos“ (quiet please). Jeigu po komandos „prašome tylos“ (quiet please) komandos nariai vis dar bendrauja, skiriamas komandinis baudinys – neteisėtas instruktavimas. 

35.2. Treneriai gali bendrauti su žaidėjais po to, kai teisėjas paskelbia baudinio metimo rezultatą.

35.3. Treneriai ir nežaidžiantys sportininkai negali bendrauti su žaidėjais aikštėje papildomų metimų metu.

35.4. Jeigu antrą kartą per rungtynes yra neteisėtai instruktuojama, prasižengęs asmuo bus pašalintas iš salės, o komandai skiriamas baudinys.

36. Triukšmas (noise)
36.1. Jeigu metimo metu bet kuris metančios komandos narys sukelia bet kokį triukšmą, trukdantį besiginančiai komandai sekti riedantį kamuolį, skiriamas baudinys.
SKYRIUS G - RUNGTYNIŲ PABAIGA
37. Pratęsimas (overtime)
37.1. Jeigu pagrindinis rungtynių laikas baigiasi lygiosiomis, o būtina išaiškinti nugalėtoją, tuomet komandos žais 2 papildomus kėlinius po 3 minutes.

37.2. Tarp pagrindinio laiko pabaigos ir pirmojo pratęsimo kėlinio pradžios yra 3 minučių pertauka. Per tą laiką traukiami burtai siekiant nustatyti, kuri komanda meta, kuri – ginasi, bei kuriose pusėse pradės pratęsimą.
37.3. Pirmoji komanda, pelniusi įvartį į priešininkų komandos vartus, laimi rungtynes ir žaidimas baigiamas.

37.4. Jeigu prireikia antrojo pratęsimo kėlinio, komandos turi pasikeisti aikštės pusėmis ir suoleliais per 3 minučių pertrauką tarp kėlinių.
38. Papildomi metimai (extra throws)
38.1. Jeigu po pratęsimo rezultatas vis dar lygus, tuomet laimėtoją nulemia papildomi metimai. Žaidimo taisyklės taikomos visiems papildomiems metimams.

38.2. Prieš rungtynes, kuriose būtina išaiškinti nugalėtoją, burtų traukimo metu treneriui bus įteiktas papildomų metimų protokolas. Į jį būtina įtraukti visus rungtynių protokole įrašytus žaidėjus.

38.3. Abiejų komandų papildomų metimų skaičius priklausys nuo minimalaus žaidėjų skaičiaus, įrašyto vienos iš komandų papildomų metimų protokole.

38.4. Žaidėjai, pašalinti iš žaidimo dėl traumos ar pripažinti netinkamais žaisti, yra išbraukiami iš papildomų metimų protokolo  ir eilė atitinkamai pasislenka aukštyn.

38.5. Prieš papildomų metimų pradžią traukiami burtai siekiant nustatyti, kuri komanda mes pirmoji. Šio burtų traukimo metu treneris turi pateikti papildomų metimų protokolą, kurį gavo pirmojo burtų traukimo metu. Žaidėjai mes kamuolį ir ginsis pagal protokole nurodytą eiliškumą.  

38.6. Pasibaigus pratęsimui treneriai, lydintieji asmenys ir papildomiems metimams neužregistruoti sportininkai nedelsiant pervedami į priešingą aikštės pusę ir neleidžiamas joks žaidėjų instruktavimas.

38.7. Iki papildomų metimų pabaigos visi žaidėjai privalo dėvėti akinius ir likti komandos suolelio zonoje, kol teisėjas palydės juos į aikštelę.

38.8. Pirmasis žaidėjas iš kiekvienos komandos eiliškumo protokolo įžengia į aikštę palydimas teisėjo, kuris nuveda prie vartų vidurio, ir kiekvienas žaidėjas meta vieną kartą. Teisėjas pristato žaidėjus pasakydamas komandos pavadinimą ir žaidėjo numerį, bei pasako, kuris iš jų mes pirmas.
38.9. Burtų traukimą laimėjusi komanda pasirenka ar mes kamuolį, ar ginsis pirmosios metimų poros metu. Antrosios metimų poros metu apsikeičiama (kamuolio pirmenybė pereina kitai komandai), ir taip keitimosi procedūra kartojama tol, kol bus nustatytas nugalėtojas.

38.10. Jei prasižengiama ginantis, metimas kartojamas, nebent buvo pelnytas įvartis.

38.11. Metimai vykdomi tol, kol minimalus žaidėjų skaičius turėjo galimybę mesti ir gintis. Jeigu komanda pirmauja daugiau įvarčių negu liko metimų, ji paskelbiama nugalėtoja.  

38.12. Daugiausia įvarčių pelniusi komanda skelbiama nugalėtoja.

39. Papildomų metimų tęsinys (sudden death extra throws)

39.1. Jei po papildomų metimų žaidimo rezultatas vis dar lygus, skelbiamas papildomų metimų tęsinys. Žaidimo taisyklės taikomos visam papildomų metimų tęsiniui.

39.2. Žaidėjai, dalyvavę metant papildomus metimus, dalyvaus ir papildomų metimų pratęsime pagal eiliškumą, nurodytą papildomų metimų protokole.

39.3. Naujas burtų traukimas nulems, kuri komanda mes pirmoji.

39.4. Pirmasis žaidėjas iš kiekvienos komandos papildomų metimų protokolo įžengia į aikštę palydimas teisėjo, kuris nuveda prie vartų vidurio, ir kiekvienas žaidėjas meta vieną kartą. Teisėjas pristato žaidėjus pasakydamas komandos pavadinimą ir žaidėjo numerį, bei pasako, kuris iš jų mes pirmas.

39.5. Burtų traukimą laimėjusi komanda pasirenka ar mes kamuolį, ar ginsis pirmosios metimų poros metu. Antrosios metimų poros metu apsikeičiama (kamuolio pirmenybė pereina kitai komandai), ir taip keitimosi procedūra kartojama tol, kol bus nustatytas nugalėtojas.

39.6. Metimų tvarka kartosis tol, kol bus nustatytas nugalėtojas. Nugalėtoja skelbiama ta komanda, kuri persveria rezultatą po bet kurios metimų poros.
39.7. Jei prasižengiama ginantis, metimas kartojamas, nebent buvo pelnytas įvartis.

40. Protokolo pasirašymas, protesto tvarka (signing the score sheet and protest procedures)
40.1. Iškart po rungtynių abiejų komandų treneriai, abu aikštės teisėjai bei įvarčių skaičiuotojas turi pasirašyti rungtynių protokolą prie teisėjų stalelio. Jeigu treneris iš karto po rungtynių nepasirašė protokolo, jis negali užprotestuoti šių rungtynių rezultato.

40.2. Treneriai turi pažymėti, ar jie užprotestuos žaidimo rezultatą, ar ne. Bet koks protestas turi būti pateiktas raštu varžybų organizatoriui ar jo atstovui per trisdešimt minučių nuo rungtynių pabaigos, kartu sumokant protesto mokestį. Protesto mokesčio dydį nustato organizacinis komitetas, bet jis negali būti mažesnis kaip 50 Eurų ar atitikmuo. 
40.3. Protestas turi būti pateiktas anglų kalba užpildant IBSA protesto formą. Protesto formoje turi būti nurodyti taisyklių, dėl kurių rašomas protestas, numeriai. Proteste turi būti aiškiai nurodytas neteisingas taisyklių naudojimas. Negalima užprotestuoti žaidimo vietos ar teisėjų paskyrimo. 
40.4. Techninis delegatas, turnyro organizatorius ar paskirtas atstovas informuos protesto pateikėją apie laiką ir vietą, kur protesto komitetas svarstys protestą. Visiems dalyviams bus skirta laiko trumpam pristatymui, kai galima bus pateikti argumentus, kurie yra svarbūs ir papildo rašytinį protestą. Bet kokia informacija, patvirtinanti protestą, turi būti pateikta kai pateikiama protesto forma.
40.5. Protesto komiteto sprendimas yra galutinis. Abi komandos apie komiteto sprendimą turi būti informuotos raštu ne vėliau kaip per 30 minučių nuo protesto komiteto susirinkimo pabaigos. Visos šalys, paminėtos proteste, gaus rašytinį pranešimą. Rašytinis sprendimas turi apimti komiteto sprendimo išaiškinimą. Visi užprotestuotų rungtynių rezultatai nebus užskaityti kol protesto komisija priims sprendimą.  

40.6. Jeigu protestas yra pripažįstamas teisingu, sumokėta protesto mokesčio suma grąžinama komandai. Jeigu protestas yra atmestas, protesto mokestis bus pervestas: a) IBSA, jei varžybos buvo IBSA sankcionuotos, b) varžybų organizaciniam komitetui, jei varžybos nebuvo IBSA sankcionuotos.
SKYRIUS H - TEISĖJŲ AUTORITETAS IR JŲ ĮŽEIDIMAS
41. Teisėjų autoritetas (referees‘ authority)
41.1. Visais saugumo, taisyklių, žaidimo eigos ir tvarkos klausimais galutinį sprendimą priima teisėjas.
41.2. Jeigu iškyla ginčas tarp komandos ir teisėjo, tik komandos treneris gali kalbėtis su teisėju. Diskusija gali vykti tik oficialios žaidimo pertraukos metu ir tik tuo atveju, jei teisėjas pripažįsta trenerio kreipimąsi.
41.3. Teisėjas išaiškina ginčijamą situaciją komandos vyriausiajam treneriui.

41.4. Jeigu treneris nesutinka su išaiškinimu, rungtynės tęsiamos, o joms pasibaigus treneris gali rašyti protestą organzacinio komiteto pateiktoje IBSA protesto formoje.

41.5. Jeigu treneris toliau ginčijasi su teisėju po to kai šis vieną kartą išaiškino situaciją, skiriamas baudinys. Komandinis baudinys – Laiko delsimas.
42. Teisėjų įžeidimas (abuse of officials)
42.1. Bet koks rungtynių dalyvio veiksmas, apie kurį IBSA teisėjas raštu praneša IBSA golbolo pakomitečiui, bus svarstomas artimiausiame pakomitečio posėdyje, kuriame bus nuspręsta dėl sankcijų svarstomam dalyviui (žiūrėti 53 taisyklę).
B DALIS – TURNYRO NUOSTATAI

43. IBSA sankcionuoti renginiai ir Parolimpinės žaidynės (IBSA Sanctioned Events or Paralympic Games)

IBSA golbolo pakomitetis pasilieka teisę keisti arba modifikuoti varžybų nuostatus pagal poreikį su sąlyga, kad apie pakeitimus paskelbia golbolo pakomitečio interneto puslapyje www.ibsasport.org/sports/goalball prieš 60 dienų. Šio dokumento taisyklės, nuostatai ir priedai įsigalioja nuo 2014 m. sausio 1 d.
43.1.  IBSA sankcionuoti renginiai ir Parolimpinės žaidynės:
43.1.1. Parolimpinių žaidynių kvalifikaciniai turnyrai
· IBSA pasaulio golbolo čempionatai;

· IPC/IBSA regioniniai čempionatai (paprastai vykdomi likus metams iki Parolimpinių žaidynių ir nurodyti kaip Parolimpinių žaidynių kvalifikaciniai turnyrai).
· IBSA Parolimpiniai kvalifikaciniai golbolo turnyrai (paprastai vykdomi IBSA pasaulio žaidynių metu).

43.1.2. IBSA pasaulio golbolo čempionato kvalifikacinės varžybos
· IBSA regioniniai čempionatai (paprastai vykdomi likus metams iki pasaulio golbolo čempionato ir nurodyti kaip IBSA pasaulio golbolo čempionato kvalifikacinės varžybos).

· Bet kurios kitos IBSA golbolo pakomitečio nurodytos varžybos. 

43.1.3. Kitos IBSA sankcionuotos varžybos
· IBSA jaunimo pasaulio čempionatas

· Bet kurios kitos IBSA oficialiai sankcionuotos golbolo varžybos.
43.2.  Varžybų sankcionavimas – bendrai
Kad tarptautinis golbolo turnyras, kuriame dalyvauja 4 ar daugiau užsienio šalių, būtų patvirtintas kaip IBSA sankcionuotas, reikės užpildyti ir pateikti IBSA sankcijos paraiškos formą bei gauti patvirtinimą. IBSA sankcijos paraiškos formą galima rasti IBSA interneto svetainėje skiltyje “IBSA dokumentai, prašymai”. Varžybos, kuriose dalyvauja mažiau nei 4 šalys, gali būti sankcionuotos tam tikrais atvejais.
43.3.  Sankcijos prašyme reikalaujama informacija
Prašant sankcijos turi būti įtraukta ši informacija: 
· Organizacijos, rengiančios varžybas, pavadinimas, įskaitant ir organizacinio komiteto prezidento/ vadovo vardą ir pavardę
· Renginio aprašymas
· Siūlomos datos
· Kviečiamos šalys ir komandų skaičius
· Detalus sporto bazių ir įrangos aprašymas
· Apgyvendinimo vietos, kuri bus naudojama varžybų dalyviams ir teisėjams apgyvendinti, aprašymas
· Transportas
· Prieinamumas
· Prognozuojamas biudžetas
43.4.  Sankcijos baudos
Jei sankcionuotose varžybose esminiais klausimais nukrypstama nuo suderintų, organizuojanti šalis gali būti nubausta iki 10000 (dešimt tūkstančių) eurų siekiančia bauda ir jai gali būti uždrausta ateityje, iki 5 (penkių) metų laikotarpyje, kreiptis dėl varžybų organizavimo.
43.5.  Sankcijos baudų peržiūrėjimo tvarka
Sankcijos baudų peržiūrėjimo tvarka yra tokia:

· Varžybų techninis delegatas arba dalyvaujanti organizacija (ieškovas) per 28 dienas po varžybų pabaigos pateikia skundą raštu IBSA golbolo pakomitečio sekretoriui. Skunde turi būti nurodyta:
· Ieškovo vardas, pavardė (pavadinimas) ir kontaktiniai duomenys
· Turnyro pavadinimas
· Turnyro data
· Skundo pagrindimas
· Bet kokios kitos organizacijos ar asmens, palaikančio skundą (jei tokių yra), vardas, pavardė (pavadinimas) ir kontaktinė informacija.
· Sekretorius nedelsiant informuos IBSA golbolo pakomitetį apie gautą skundą. Sekretorius taip pat pateiks skundą varžybų organizaciniam komitetui (atsakovui). 
· Atsakovas turės 28 dienas nuo tos dienos, kai sekretorius perdavė skundą, rašytiniam atsakymui į skundą pateikti. Atsakyme nurodomi šie duomenys: 
· Kaip buvo vykdomi esminiai sutarti punktai 
· Priežastys, dėl kurių nebuvo įvykdyti sutarti esminiai punktai
· Aplinkybės, neleidusios atsakovui įvykdyti esminių sutartų punktų 
· Jeigu atsakovas nepateiks atsakymo, golbolo pakomitetis tai traktuos, kad nėra pagrindo užprotestuoti skundą.  
· Kai golbolo pakomitetis gaus visą informaciją, apsvarstys baudų skyrimą (jei tai reikalinga) kitame pakomitečio posėdyje.
· Tada sekretorius raštu informuos ieškovą ir atsakovą apie skundo svarstymo rezultatus. 

44. Varžybų įranga ir infrastruktūra (facilities and equipment)

44.1.  Žaidimo vieta (sporto salė)

Sporto salė turi akustiškai tikti žaisti golbolą. Jei turnyro metu naudojama šildymo įranga ar oro kondicionierius, jie turi veikti tyliai, kad nedarytų poveikio žaidimui. Atvirų žaidimo aikštelių, kurios įleistų išorinį triukšmą, reikėtų vengti. 
44.2.  Golbolo salės matmenys
Salės, kurioje rengiamos golbolo varžybos, minimalūs grindų matmenys turi būti 20 x 30 metrų, minimalus salės aukštis – 5 metrai.

44.3.  Grindys
Žaidimo aikštės grindys turi būti lygiu paviršiumi ir patvirtintos IBSA techninio delegato. Parolimpinėms žaidynėms, pasaulio ir regioninėms varžyboms turi būti naudojamos sintetinės, medinės arba plastikinės grindys.

44.4.  Žiūrovų zona
Žiūrovai turi būti zonoje, kuri nutolusi nuo bet kurios žaidimo aikštės dalies ne mažiau kaip per 4 metrus. Ši zona turi būti aiškiai apčiuopiamai pažymėta arba atskirta sienele taip, kad žiūrovai nepatektų į žaidimo aikštę ar arti jos.
44.5.  Įranga
Visa įranga turi atitikti žaidimo taisyklėse nustatytus reikalavimus, ir būti patvirtinta IBSA techninio delegato.
44.6.  Švieslentė
Žiūrovų ir trenerių patogumui turi būti naudojama vaizdinė rezultatų pateikimo sistema. Švieslentė visą laiką turi būti matoma iš komandos suolelio zonos.

44.7.  Laikrodžiai
Varžybų metu naudojami 3 laikrodžiai. Pirmasis laikrodis yra oficialus laiko/rungtynių laikrodis. Jis visą laiką turi būti matomas iš komandos suolelio zonos. Antras laikrodis yra atsarginis. Jis nėra pagrindinis rungtynių laikrodis, nebent to reikalauja teisėjas, kuris gali jį nurodyti pagrindiniu rungtynių laikrodžiu.
Parolimpinėse žaidynėse ir pasaulio čempionatuose pagrindinis laikrodis turi būti krepšinio laikrodžio tipo ir turėti sekundžių dešimtųjų dalių skaičiavimo atbuline tvarka funkciją paskutinės varžybų minutės metu. 
Trečias laikrodis reikalingas burtų traukimo zonoje. Tai bus oficialus laikrodis, naudojamas burtų traukimui.

44.8.  Oficialūs rungtynių blankai

Varžyboms naudojami šie blankai:

•
Rezultatų protokolas (score sheet)
•
Komandos protokolas (line-up sheet)
•
Papildomo laiko rezultatų protokolas (Overtime score sheet) 
•
Protesto forma (Protest form)
•
Protesto sprendimo forma (Protest decision form)
Visi blankai turi būti tokios rūšies kaip įtraukti į IBSA ITO teisėjų žinyną. Informaciją apie IBSA ITO teisėjų žinyną galima rasti čia: www.ibsasports.org/sports/goalball
44.9.  Keitimo lentelės
Treneris turi naudoti keitimo lenteles bet kurio žaidėjo keitimui atlikti. Rodomas išeinančio iš aikštės ir įeinančio į aikštę žaidėjo numeris. 
44.10. Nauji kamuoliai
Parolimpinėms žaidynėms ir pasaulio čempionatams turi būti naudojami nauji, anksčiau nenaudoti kamuoliai. Kamuoliai turi būti pakeičiami po 3-jų jais sužaistų rungtynių. Apšilimui ir varžyboms naudojami kamuoliai turi būti to paties gamintojo.
44.11. Treniruotė varžybų salėje
Parolimpinėse žaidynėse, pasaulio ir regioniniuose čempionatuose prieš jų pradžią visos komandos privalo turėti galimybę pasitreniruoti varžybų aikštėje mažiausiai vieną (1) valandą. 
44.12. Akiniai
Parolimpinėse žaidynėse, pasaulio ir regioniniuose čempionatuose akiniai turi nepraleisti jokios šviesos, bei būti tokio dydžio ir formos, kad juos užsidėjus būtų neįmanoma matyti. Akinius gali parūpinti organizacinis komitetas, tačiau tik techninio delegato patvirtinta įranga gali būti naudojama varžybose.

44.13. Įrangos ir infrastruktūros sertifikavimas
Visa įranga ir varžybų infrastruktūra, naudojama bet kurioms IBSA sankcionuotoms tarptautinėms varžyboms, turi būti sertifikuota IBSA golbolo pakomitečio, ar šio pakomitečio paskirto atstovo.

45. Apgyvendinimas

45.1.  Gyvenimo sąlygos

Parolimpinėse žaidynėse, pasaulio čempionatuose ar bet kuriame IBSA sankcionuotame tarptautiniame turnyre  komandų gyvenimo sąlygos turi būti tokio standarto, kad nedarytų neigiamos įtakos žaidėjams ir jų pasirodymui varžybų metu. Jei įmanoma, žaidėjai turėtų būti apgyvendinti dviviečiuose kambariuose.
45.2.  Maitinimas
Maistas turi būti parūpintas atsižvelgiant į sportininkų poreikius, ir parinktas taip, kad sudarytų sąlygas geram žaidimui. Dera atsižvelgti ir į specialių dietų besilaikančių dalyvių poreikius. 

45.3.  Transportas
Apgyvendinimo vieta turi būti pakankamai arti varžybų vietos. Tarp varžybų ir apgyvendinimo vietų turi būti organizuotas tinkamas transportas. 

46.  Teisėjai

46.1.  Teisėjai
46.1.1. Reikalingų teisėjų skaičius
Golbolo varžyboms yra reikalingi ne mažiau kaip šeši (6) teisėjai vienoje salėje. Parolimpinėse žaidynėse reikia mažiausiai šešiolikos (16) teisėjų, nebent su techniniu delegatu susitariama kitaip. Reikalavimai regioninėms varžyboms ir pasaulio čempionatams nustatomi techninio delegato, konsultuojantis su organizaciniu komitetu. 
46.1.2. Teisėjų paskyrimas
46.1.2.1 Parolimpinėms žaidynėms, pasaulio ir regioniniams čempionatams atrinktus teisėjus turi patvirtinti IBSA golbolo pakomitetis. Visų kitų sankcionuotų varžybų organizatoriai gali susisiekti su IBSA golbolo pakomitečio teisėjų koordinatoriumi ir gauti atestuotų teisėjų sąrašą. Organizacinis komitetas kartu su techniniu delegatu/vyr. teisėju gali pasirinkti ir pakviesti teisėjus iš sąrašo. 

46.1.2.2 Ne daugiau kaip du teisėjai iš vienos šalies gali būti atrinkti teisėjauti Parolimpinėse žaidynėse ar pasaulio čempionate. Ne daugiau kaip trys teisėjai iš vienos šalies bus paskirti teisėjauti regioniniuose čempionatuose.
46.1.2.3 Nei vienas teisėjas neteisėjaus rungtynėse, kuriose dalyvauja jo šalies komanda.

46.1.3. Teisėjų atestacija
IBSA sankcionuotuose tarptautiniuose renginiuose visi teisėjai privalo turėti atitinkamą IBSA atestaciją. Parolimpinėse žaidynėse ir pasaulio čempionatuose visi teisėjai privalo turėti trečio (3) lygio atestaciją. Regioniniuose čempionatuose ir tarptautinėse varžybose, kuriose dalyvauja keturių ar daugiau šalių rinktinės, visi teisėjai privalo turėti antro (2) lygio atestaciją. Sankcionuotuose tarptautiniuose renginiuose, kuriuose dalyvauja komandos iš dviejų (2) ar daugiau šalių, mažiausiai penkiasdešimt (50%) procentų teisėjų privalo turėti antro (2) lygio atestaciją, o likę teisėjai privalo turėti pirmo (1) lygio atestaciją. Visuose kituose sankcionuotuose renginiuose visi teisėjai privalo turėti pirmo (1) lygio atestaciją. 
46.2.  Dešimties (10) sekundžių laikininkai
Parolimpinėse žaidynėse ir pasaulio čempionatuose dešimties sekundžių laikininkai privalo būti IBSA atestuoti III lygio teisėjai.
46.3.  Techniniai teisėjai
Parolimpinėse žaidynėse techniniai teisėjai privalo būti kvalifikuoti IBSA II arba III lygio teisėjai. Pasaulio čempionatuose techniniai teisėjai turi būti kvalifikuoti IBSA I, II arba III lygio teisėjai.   
46.4.  Vartų teisėjai
Parolimpinėse žaidynėse vartų teisėjai privalo turėti mažiausiai I lygio IBSA golbolo teisėjo kvalifikaciją.
46.5.  Komisaras
46.5.1.Pagrindinės komisaro pareigos yra:

· Stebėti teisėjus per Parolimpines žaidynes, IBSA pasaulio ir regioninius čempionatus;

· Padėti techniniam delegatui atrinkti geriausiai pasirodžiusius teisėjus po varžybų rato sistema (galutinis sprendimas priklauso techniniam delegatui);
· Eiti pirmininko pareigas protestų komitete;
· Padėti techniniam delegatui skubiai suteikti grįžtamąjį ryšį teisėjams apie jų darbą didžiuosiuose turnyruose, siekiant maksimaliai nuoseklaus visų teisėjų teisėjavimo.  

46.5.2. Komisaras bus paskirtas IBSA golbolo pakomitečio.
46.5.3. Komisaro pareigas užimantis asmuo tame turnyre teisėjauti negali. 
47. Organizavimas (ne Parolimpinių renginių)
47.1.  Dalyviai
Dalyviai atsakingi už šiuos dalykus:
· Delegacijos kelionę į/iš varžybų vietos;

· Visas sveikatos draudimo ir draudimo nuo nelaimingų atsitikimų išlaidas. Organizatorius negali būti laikomas atsakingu dėl ligos ar nelaimingo atsitikimo, nebent jis įvyko dėl organizatorių aplaidumo;
· Dalyvavimo mokesčių apmokėjimą organizaciniam komitetui prieš prasidedant varžyboms. 

47.2.  Organizatoriai
Organizatoriai yra atsakingi už šiuos dalykus:

· Infrastruktūrą ir įrangą, reikalingą varžyboms (kaip nurodyta 45 skirsnyje);
· Varžybose dalyvaujančių komandų apgyvendinimą;
· Komandų ir teisėjų maitinimą varžybų laikotarpiu;
· Teisėjų, IBSA techninio delegato, klasifikatorių, komisaro ir kitų reikalingų IBSA techninių teisėjų kelionės, apgyvendinimo ir maitinimo išlaidas;
· Medalius ir apdovanojimus.
48. Kvalifikaciniai standartai
Šie kriterijai tinka Parolimpinėms žaidynėms ir pasaulio golbolo čempionatams. Keturi varžybų regionai yra: Afrika, Š. ir P. Amerika, Azija ir Ramiojo vandenyno šalys, Europa. Regioniniai čempionatai vykdomi kas antrus metus tarp Parolimpinių žaidynių ir pasaulio golbolo čempionato. Visi regioniniai čempionatai privalo būti sankcionuoti IBSA golbolo pakomitečio ir privalo būti atviri visoms šalims narėms regione. 
Kad varžybos būtų kvalifikuotos kaip regiono čempionatas, jose turi dalyvauti ne mažiau kaip keturios šalys, bei IBSA golbolo pakomitečio paskirtas techninis delegatas ir komisaras. Regioniniuose čempionatuose turi teisėjauti II arba aukštesnio lygio IBSA teisėjai.
IBSA regioniniai čempionatai privalo būti vykdomi tarp 6 ir 18 mėnesių iki pasaulio golbolo čempionato. Priešparolimpiniai regioniniai čempionatai privalo būti vykdomi tarp 9 ir 18 mėnesių iki Parolimpinių žaidynių. 
Jei priešparolimpinis regioninis čempionatas nėra vykdomas prieš Parolimpines žaidynes, regionas praranda Parolimpinę kvalifikacinę vietą, ši vieta bus paskirta IBSA Parolimpiniam golbolo kvalifikaciniam turnyrui. Jei regioninis čempionatas nevykdomas prieš pasaulio golbolo čempionatą, visos to regiono kvalifikacinės vietos bus prarastos ir paskirstytos pagal santykio formulę. 
48.1. Pasaulio čempionatas

48.1.1. Kvalifikaciniai kriterijai vyrų varžyboms

Pasaulio čempionate dalyvaus daugiausiai šešiolika (16) vyrų komandų:

· Šalis šeimininkė;

· Parolimpinių žaidynių čempionė;

· Parolimpinių žaidynių 2 vieta;

· Parolimpinių žaidynių 3 vieta;
· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono vicečempionė;
· Regiono vicečempionė;

· Regiono vicečempionė;

· Regiono vicečempionė;

· Santykio formulė;
· Santykio formulė;

· Santykio formulė;

· Santykio formulė.
Šiuo atveju regiono čempione laikoma aukščiausią vietą regione užėmusi komanda, kuri dar nėra kvalifikuota kaip šalis šeimininkė ar Parolimpinių žaidynių medalių laimėtoja.
48.1.2. Kvalifikaciniai kriterijai moterų varžyboms

Pasaulio čempionate dalyvaus daugiausiai dvylika (12) moterų komandų:

· Šalis šeimininkė;

· Parolimpinių žaidynių čempionės;

· Parolimpinių žaidynių 2 vieta;

· Parolimpinių žaidynių 3 vieta;
· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš IBSA regioninio čempionato);

· Santykio formulė;

· Santykio formulė;

· Santykio formulė;

· Santykio formulė.
Šiuo atveju regiono čempione laikoma aukščiausią vietą regione užėmusi komanda, kuri dar nėra kvalifikuota kaip šalis šeimininkė ar Parolimpinių žaidynių medalių laimėtoja.
48.2.  Santykio formulė
Kiekviena vieta, skaičiuojama pagal santykio formulę, atiteks komandai iš IBSA golbolo regiono surinkusiai daugiausiai taškų taikant šį principą: 
Bendras regioniniame čempionate per praėjusius dvejus metus dalyvavusių šalių skaičius,  padalintas iš 

jau kvalifikuotų pasaulio golbolo čempionatui komandų skaičiaus tame regione. Ši formulė bus perskaičiuojama kiekvienai laisvai vietai, kurią reikia apskaičiuoti pagal santykio formulę. 

Regionas galės gauti maksimum pusę iš galimų gauti vietų skaičiuojant pagal santykio formulę. Jei regionas gavo pusę ar daugiau galimų vietų, jis pašalinamas iš bet kokių tolesnių skaičiavimų.
Pavyzdžiui: jei pagal santykio formulę turi būti paskirstytos keturios vietos, bet kuriam regionui gali būti paskirtos daugiausiai dvi vietos pagal formulę. Jei pagal santykio formulę turi būti paskirstytos penkios vietos, bet kuriam regionui gali būti paskirtos maksimum trys vietos pagal formulę.
48.3.  Parolimpinės žaidynės 
Kvalifikaciniai kriterijai ir procedūros bus paskelbtos likus ne mažiau kaip 24 mėnesiams iki Parolimpinių žaidynių.
48.3.1. Kvalifikaciniai kriterijai vyrų varžyboms
Parolimpinėse žaidynėse dalyvaus daugiausiai dešimt (10) vyrų komandų:

· Šalis šeimininkė;

· Pasaulio čempionato 1 vieta;

· Pasaulio čempionato 2 vieta;

· Pasaulio čempionato 3 vieta;
· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· IBSA Parolimpinio kvalifikacinio golbolo turnyro 1 vieta;
· IBSA Parolimpinio kvalifikacinio golbolo turnyro 2 vieta.

Šiuo atveju regiono čempione laikoma aukščiausią vietą regione užėmusi komanda, kuri dar nėra kvalifikuota kaip šalis šeimininkė ar Pasaulio golbolo čempionato medalių laimėtoja.

48.3.2. Kvalifikaciniai kriterijai moterų varžyboms
Parolimpinėse žaidynėse dalyvaus daugiausiai dešimt (10) moterų komandų:

· Šalis šeimininkė;

· Pasaulio čempionato 1 vieta;

· Pasaulio čempionato 2 vieta;

· Pasaulio čempionato 3 vieta;
· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· Regiono čempionė (iš priešparolimpinio regioninio čempionato);

· IBSA Parolimpinio kvalifikacinio golbolo turnyro 1 vieta;

· IBSA Parolimpinio kvalifikacinio golbolo turnyro 2 vieta.

Šiuo atveju regiono čempione laikoma aukščiausią vietą regione užėmusi komanda, kuri dar nėra kvalifikuota kaip šalis šeimininkė ar Pasaulio golbolo čempionato medalių laimėtoja.

48.4.  IBSA Parolimpinis kvalifikacinis golbolo turnyras (taikoma tik 2016 m. Parolimpinėms žaidynėms)
48.4.1. 2016 m. Parolimpinėms žaidynėms skirtas IBSA Parolimpinis kvalifikacinis golbolo turnyras vyks kartu su IBSA pasaulio žaidynėmis 2015 m. gegužės mėnesį, ir įvyks anksčiau už visus priešparolimpinius regioninius čempionatus. Priešparolimpiniai regioniniai čempionatai vyks likus nuo 7 iki 12 mėnesių iki 2016 m. Parolimpinių žaidynių.

48.4.2. Daugiausiai keturios (4) vyrų ir keturios (4) moterų komandos iš regiono bus paskirtos IBSA regiono pirmininko atstovauti regionui IBSA Parolimpiniame kvalifikaciniame golbolo turnyre. IBSA regiono pirmininko sprendimas privalo būti pagrįstas komandos pasirodymu praeitame regioniniame čempionate ir privalo būti patvirtintas IBSA golbolo pakomitečio. Ankstesnių Parolimpinių žaidynių kvalifikacija nebus naudojama nustatant komandas, atrinktas šioms varžyboms.
48.4.3. Pasibaigus IBSA Parolimpiniam kvalifikaciniam golbolo turnyrui, remiantis turnyro rezultatais komandoms bus paskirstytos vietos.

48.4.4. Kai pasibaigs visi priešparolimpiniai kvalifikaciniai golbolo turnyrai, likusios 2016 m. Parolimpinių žaidynių kvalifikacinės vietos bus užpildytos naudojant IBSA Parolimpinio kvalifikacinio golbolo turnyro rezultatus, atrenkant komandas pagal turnyro pabaigos rezultatus. Omenyje turimos tik tos komandos, kurios nebuvo kvalifikuotos kaip šalis – šeimininkė ir/arba pasaulio čempionato prizininkės, ir/arba priešparolimpinių regioninių čempionatų nugalėtojos (regioniniai čempionatai, kurie buvo vykdomi kaip atrankos etapas į pasaulio golbolo čempionatą, nesiskaito). 
49. Turnyrų organizavimas
49.1.  Burtų traukimas ir komandų paskirstymas
Pasaulio čempionatuose ir Parolimpinėse žaidynėse komandos bus suskirstytos į du pogrupius.
Kad būtų užtikrintas vienodas pajėgumas abiejuose pogrupiuose, komandos bus skirstomos pagal šias schemas.
49.1.1. Parolimpinės žaidynės

Tos komandos, kurios nėra paskirstytos automatiškai (1 – 3 praėjusio pasaulio čempionato vietos), bus paskirtos į savo pogrupį per du atskirus burtų traukimus. Pirmame burtų traukime dalyvaus tik komandos, patekusios iš keturių regioninių čempionatų. Antras burtų traukimas apims komandas, kvalifikuotas Parolimpinio kvalifikacinio turnyro metu, ir komandą–šeimininkę. 
·  A pogrupis
· Pirma vieta praėjusiame pasaulio čempionate
· Pirmasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Trečiasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Pirmasis burtų traukimo metu nustatytas Parolimpinio kvalifikacinio turnyro dalyvis arba šalis-šeimininkė (antras burtų traukimas)

· Trečiasis burtų traukimo metu nustatytas Parolimpinio kvalifikacinio turnyro dalyvis arba šalis-šeimininkė (antras burtų traukimas)

·  B pogrupis

· Antra vieta praėjusiame pasaulio čempionate
· Trečia vieta praėjusiame pasaulio čempionate
· Antrasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Ketvirtasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Antrasis burtų traukimo metu nustatytas Parolimpinio kvalifikacinio turnyro dalyvis arba šalis-šeimininkė (antras burtų traukimas)

49.1.2. Pasaulio čempionatas

Tos komandos, kurios nėra paskirstytos automatiškai (1 – 3 praėjusių Parolimpinių žaidynių vietos), bus paskirstytos į pogrupius per tris atskirus burtų traukimus. Pirmame burtų traukime dalyvaus tik keturios aukščiausias vietas užėmusios komandos, patekusios iš 4 regioninių čempionatų. Antras burtų traukimas apims tik keturias komendas, užėmusias antrąsias vietas regioniniuose čempionatuose. Trečias burtų traukimas apims komandas, kvalifikuotas pagal santykio formulę, bei šalį-šeimininkę. 

Komandos, kvalifikuotos tame pačiame regioniniame čempionate, negali žaisti viename pogrupyje.

·  A pogrupis

· Pirma vieta pastarosiose Parolimpinėse žaidynėse
· Pirmasis burtų traukimu paskirtas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Trečiasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)
· Antrasis burtų traukimo metu nustatytas regiono vicečempionas (antras burtų traukimas (tik vyrų varžybose))
· Ketvirtasis burtų traukimo metu nustatytas regiono vicečempionas (antras burtų traukimas (tik vyrų varžybose))
· Pirmoji burtų traukimo metu nustatyta komanda pagal santykio formulę arba šalis-šeimininkė (trečias burtų traukimas)

· Trečioji burtų traukimo metu nustatyta komanda pagal santykio formulę arba šalis-šeimininkė (trečias burtų traukimas)

· Penktoji burtų traukimo metu nustatytas komanda pagal santykio formulę arba šalis-šeimininkė (trečias burtų traukimas)

·  B pogrupis

· Antra vieta pastarosiose Parolimpinėse žaidynėse
· Trečia vieta pastarosiose Parolimpinėse žaidynėse
· Antrasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)

· Ketvirtasis burtų traukimo metu nustatytas regiono čempionas (pirmas burtų traukimas)
· Pirmasis burtų traukimo metu nustatytas regiono vicečempionas (antras burtų traukimas (tik vyrų varžybose))
· Trečiasis burtų traukimo metu nustatytas regiono vicečempionas (antras burtų traukimas (tik vyrų varžybose))
· Antroji burtų traukimo metu nustatyta komanda pagal santykio formulę arba šalis-šeimininkė (trečias burtų traukimas)

· Ketvirtoji burtų traukimo metu nustatyta komanda pagal santykio formulę arba šalis-šeimininkė (trečias burtų traukimas)

49.1.3. Dviguba kvalifikacija
Jeigu komanda kvalifikuota Parolimpinėms žaidynėms arba pasaulio čempionatui kaip šalis-šeiminikė ir pagal ankstesnių Parolimpinių žaidynių ar pasaulio čempionato rezultatus, tos šalies-šeimininkės vieta bus paskirta Parolimpinio kvalifikacinio turnyro metu Parolimpinėms žaidynėms, arba pagal santykio formulę pasaulio čempionatui. 

49.2.  Turnyro tipas
Visų tarptautinių turnyrų, išskyrus Parolimpines žaidynes ir pasaulio čempionatus, tipas nustatomas šitaip.
49.2.1. Varžybose, kur yra ne daugiau nei 4 komandos, bus naudojama dvigubo rato sistema. Po dvigubo rato aukščiausią vietą užėmusi komanda iš karto patenka į finalą. Antrą ir trečią vietą užėmusios komandos varžysis tarpusavyje atkrintamųjų rungtynių pusfinalyje. Pirmąją vietą po žaidimo rato sistema iškovojusi komanda varžysis dėl turnyro čempionės vardo su pusfinalio nugalėtoja.  
49.2.2. Varžybose, kur yra daugiau nei 4 bet ne daugiau kaip 7 komandos, bus žaidžiama vieno rato sistema. Po žaidimo rato sistema, keturios aukščiausias vietas užėmusios komandos varžysis tarpusavyje atkrintamosiose varžybose. Pirmame pusfinalio susitikime žais pirmą ir ketvirtą`vietą užėmusios komandos, o antrame pusfinalio susitikime  – antrą ir trečią vietą užėmusios komandos. Pusfinalio susitikimų nugalėtojai žais dėl čempiono titulo, o pralaimėjusios komandos – dėl trečios ir ketvirtos vietos.
49.2.3. Varžybose, kur yra daugiau nei 7 bet ne daugiau nei 16 komandų, komandos bus padalintos į du lygius pogrupius. Kiekviename pogrupyje bus žaidžiama vieno rato sistema. Jeigu varžybose yra nelyginis komandų skaičius, pogrupių dydis skirsis viena komanda. 

Pasibaigus žaidimui ratų sistema, keturios aukščiausias vietas abiejuose pogrupiuose užėmusios komandos varžysis tarpusavyje atkrintamosiose varžybose: A1 prieš B4, B2 prieš A3 (šių varžybų laimėtojai patenka į pirmą pusfinalį), A2 prieš B3, B1 prieš A4 (šių varžybų laimėtojai patenka į antrą pusfinalį). Pralaimėjusios komandos iškrenta iš varžybų. Abiejų pusfinalių nugalėtojai žais dėl čempiono titulo. Pusfinaliuose pralaimėjusios komandos žais dėl trečios ir ketvirtos vietos. 

49.2.4. Varžybose, kuriose dalyvauja daugiau nei 16 komandų, jos bus po lygiai paskirstytos į lygas, kurių kiekvienoje turi būti ne mažiau kaip 8 komandos. Lygų varžybos vyks tuo pačiu metu, jose taikoma kilimo aukštyn ir iškritimo sistema. 
Varžybos bus vykdomos vieno rato sistema tarp visų komandų arba komandos gali būti padalintos į du lygius pogrupius. Jei varžybos vyks vieno rato sistema, finale varžysis keturios aukščiausias vietas užėmusios komandos (kaip nurodyta 49.2.2.). Jei bus du lygūs pogrupiai, trys aukščiausias vietas užėmusios komandos varžysis finale (kaip nurodyta 49.6 ir 49.7). Likusioms komandoms vietos bus paskirstytos pagal tai, kiek jos surinko taškų. Komandos, surinkusios tiek pat taškų, bus suskirstytos pagal 50 taisyklės metodą. Jeigu varžybų pogrupiuose yra nelygus komandų skaičius, norint išrikiuoti abiejų pogrupių komandas pagal rezultatus, prieš taikant 50 taisyklės metodą iš pradžių bus pašalinti rungtynių, kuriose dalyvavo žemiausią vietą didesniąjame pogrupyje užėmusi komanda, rezultatai. 
Lygos vadinsis: A lyga, B lyga ir t.t., kur A lyga bus laikoma aukščiausia. Pasibaigus visoms varžyboms, žemiausias vietas kiekvienoje lygoje užėmusios komandos bus perkeltos į žemesnę lygą (iš A lygos į B lygą ir t.t.), o pirmąsias vietas kiekvienoje lygoje užėmusios komandos bus perkeltos į aukštesnę lygą (iš B lygos į A lygą ir t.t.).  

Pasibaigus varžyboms pakilusių ir perkeltų į žemesnę lygą komandų skaičius priklausys nuo komandų kiekvienoje lygoje skaičiaus. Lygos, kuriose yra mažiau nei 10 komandų, po varžybų pabaigos turės po dvi pakilusias ir dvi perkeltas į žemesnę lygą komandas. Lygos, kuriose yra 10 ar daugiau komandų, po varžybų pabaigos turės po tris pakilusias ir tris perkeltas į žemesnę lygą komandas. Varžybose, kuriose dalyvauja lygos su nevienodu komandų skaičiumi, pakilusių ir perkeltų į žemesnę lygą komandų skaičių lems lyga, turinti didesnį komandų skaičių. 
49.3.  Komandų paskirstymas
Kad būtų užtikrintas vienodas pajėgumas pogrupiuose, regioniniuose čempionatuose skirstant komandas bus remiamasi praeito regioninio čempionato rezultatais. Jei komanda nedalyvavo praeitame regioniniame čempionate, ji užims paskutinę vietą komandų sąraše. Jei varžybose dalyvauja daugiau nei viena komanda, kuri nedalyvavo praeitame regioniniame čempionate, šios komandos bus paskirstytos į pogrupius burtų keliu ir užims paskutines vietas sąraše. Pavyzdžiui:

·    A pogrupis

· Pirma vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Ketvirta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Penkta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Aštunta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Devinta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Trylikta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Šešiolikta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Nauja komanda, kuri nedalyvavo ankstesniame regioniniame čempionate
·  B pogrupis

· Antra vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Trečia vieta ankstesniame regioniniame čempionate 
· Šešta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Septinta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Dešimta vieta ankstesniame regioniniame čempionate 
· Vienuolikta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Keturiolikta vieta ankstesniame regioniniame čempionate
· Penkiolikta vieta ankstesniame regioniniame čempionate 
49.4.  Vyrų varžybų formatas pasaulio čempionate

Komandos bus padalintos į du lygius pogrupius. Kiekviename pogrupyje bus žaidžiama vieno rato sistema. 
Po žaidimo rato sistema, keturios aukščiausias vietas kiekviename pogrupyje užėmusios komandos varžysis tarpusavyje atkrintamosiose varžybose. A1 prieš B4, B2 prieš A3 (šių varžybų laimėtojai patenka į pirmą pusfinalį), A2 prieš B3, B1 prieš A4 (šių varžybų laimėtojai patenka į antrą pusfinalį). Pralaimėjusios komandos iškrenta iš varžybų. Abiejų pusfinalių nugalėtojai žais dėl čempiono titulo. Pusfinalius pralaimėjusios komandos žais dėl trečios ir ketvirtos vietos
49.5.  Moterų varžybų formatas pasaulio čempionate
Komandos bus padalintos į du lygius pogrupius. Kiekviename pogrupyje bus žaidžiama vieno rato sistema. 

Po žaidimo rato sistema, keturios aukščiausias vietas kiekviename pogrupyje užėmusios komandos varžysis tarpusavyje atkrintamosiose varžybose. A1 prieš B4, B2 prieš A3 (šių varžybų laimėtojos patenka į pirmą pusfinalį), A2 prieš B3, B1 prieš A4 (šių varžybų laimėtojos patenka į antrą pusfinalį). Pralaimėjusios komandos iškrenta iš varžybų. Abiejų pusfinalių nugalėtojos žais dėl čempionių titulo. Pusfinalius pralaimėjusios komandos žais dėl trečios ir ketvirtos vietos
49.6.  Vyrų varžybų formatas Parolimpinėse žaidynėse
Komandos bus padalintos į du lygius pogrupius. Kiekviename pogrupyje bus žaidžiama vieno rato sistema. 

Po žaidimo rato sistema, trys aukščiausias vietas kiekviename pogrupyje užėmusios komandos patenka į atkrintamąsias varžybas. Pirmąją vietą A pogrupyje užėmusi komanda patenka tiesiai į pirmą pusfinalį. Pirmąją vietą B pogrupyje užėmusi komanda patenka tiesiai į antrą pusfinalį.
Bus vykdomi du ketvirtfinaliai. Antrą vietą A pogrupyje užemusi komanda žais su trečią vietą B pogrupyje užėmusia komanda pirmąjame ketvirtfinalyje. Antrąjame ketvirtfinalyje žais antrą vietą B pogrupyje užėmusi komanda su trečią vietą A pogrupyje užėmusia komanda. Abu ketvirtfinalius pralaimėjusios komandos iškrenta iš varžybų.    
Pirmojo ketvirtfinalio laimėtojas patenka į antrą pusfinalį, kur žais su pirmą vietą B pogrupyje užėmusia komanda. Antrojo ketvirtfinalio laimėtojas patenka į pirmą pusfinalį, kur žais su pirmą vietą A pogrupyje užėmusia komanda. Abiejų pusfinalių nugalėtojai žais dėl aukso ir sidabro medalių. Abu pusfinalius pralaimėjusios komandos žais dėl bronzos medalių.
49.7.  Moterų varžybų formatas Parolimpinėse žaidynėse
Komandos bus padalintos į du lygius pogrupius. Kiekviename pogrupyje bus žaidžiama vieno rato sistema. 

Po žaidimo rato sistema, trys aukščiausias vietas kiekviename pogrupyje užėmusios komandos patenka į atkrintamąsias varžybas. Pirmąją vietą A pogrupyje užėmusi komanda patenka tiesiai į pirmą pusfinalį. Pirmąją vietą B pogrupyje užėmusi komanda patenka tiesiai į antrą pusfinalį.

Bus vykdomi du ketvirtfinaliai. Antrą vietą A pogrupyje užemusi komanda žais su trečią vietą B pogrupyje užėmusia komanda pirmąjame ketvirtfinalyje. Antrąjame ketvirtfinalyje žais antrą vietą B pogrupyje užėmusi komanda su trečią vietą A pogrupyje užėmusia komanda. Abu ketvirtfinalius pralaimėjusios komandos iškrenta iš varžybų.    
Pirmojo ketvirtfinalio laimėtoja patenka į antrą pusfinalį, kur žais su pirmą vietą B pogrupyje užėmusia komanda. Antrojo ketvirtfinalio laimėtoja patenka į pirmą pusfinalį, kur žais su pirmą vietą A pogrupyje užėmusia komanda. Abiejų pusfinalių nugalėtojos žais dėl aukso ir sidabro medalių. Abu pusfinalius pralaimėjusios komandos žais dėl bronzos medalių.
50. Komandų paskirstymas žaidžiant ratų sistema
Galutinį komandų paskirstymą po žaidimo ratų sistema lems pelnytų taškų skaičius. Kiekviena komanda gaus tris (3) taškus už kiekvienas laimėtas rungtynes, vieną (1) tašką už kiekvienas lygiąsias ir nulį (0) taškų už kiekvieną pralaimėjimą. Jeigu dvi ar daugiau komandų turi vienodą taškų skaičių pasibaigus žaidimui ratų sistema, jos bus išskirstytos naudojant šiuos metodus eilės tvarka:  
· Įvarčių skirtumas – iš bendro komandos pelnytų įvarčių skaičiaus atimamas praleistų įvarčių skaičius.

· Pergalių skaičius – bus apskaičiuotas komandų pergalių skaičius žaidžiant ratų sistema. Komandos, turinčios daugiau pergalių, užims aukštesnę vietą.

· Pelnyti įvarčiai – komanda, pelniusi daugiausiai įvarčių visų varžybų metu, užims aukščiausią poziciją.

· Įvarčių skirtumas naudojant tik pirmųjų kėlinių rezultatus – iš komandos per visus pirmuosius kėlinius pelnytų įvarčių skaičiaus atimamas pirmuosiuose kėliniuose praleistų įvarčių skaičius.

· Įvarčių skirtumas – vėl taikoma ta pati procedūra, bet naudojant tik tų komandų, kurias reikia sureitinguoti, varžybų rezultatus žaidžiant ratų sistema.  
Jei varžybose lygius rezultatus turi daugiau nei dvi komandos, eilės tvarka bus taikomi aukščiau aprašyti kriterijai, kol viena komanda bus išskirta. Tada vėl bus naudojami aukščiau aprašyti kriterijai nuo pradžių ir nustatyta tvarka tol, kol visos komandos bus išskirstytos ir sureitinguotos. 

51. Netesybos
Netesybos laikomos pralaimėjimu, skiriant laimėjusiai komandai tris (3) taškus ir dešimt (10) įvarčių. Jeigu komanda palieka varžybas dėl bet kokių priežasčių, visos komandos gauna tris (3) taškus ir nulį (0) įvarčių. Prieš tai pelnyti rezultatai yra automatiškai anuliuojami. Techninis delegatas arba jo asistentas gali atsisakyti šios taisyklės, pagrįsdamas tai aplinkybėmis, kurių komanda negali kontroliuoti, arba kurias sukėlė Organizacinis komitetas. Gali būti leista perdaryti varžybų tvarkaraštį.
52. Maksimalus rungtynių skaičius komandai per dieną

Niekada nebus daugiau nei trijų (3) rungtynių per dieną vienai komandai.
53. Pašalinimas
53.1. Jei žaidėjo, trenerio, lydinčiojo ar teisėjo elgesys varžybų metu prieštarauja žaidimo dvasiai, techninis delegatas, pasitaręs su protestų komitetu, gali nuspręsti nubausti ir/ar pašalinti tą žmogų ir/ar komandą iš varžybų. 

53.2. Techninis delegatas per dvidešimt vieną (21) dieną po varžybų pabaigos IBSA golbolo pakomitečiui raštu pateiks ataskaitą apie tų varžybų metu įvykusį netinkamą elgesį, kuris sąlygojo sankcijos pritaikymą ar pašalinimą, kad tai būtų apsvarstyta kitame pakomitečio posėdyje.    

53.3. Po rašytinės ataskaitos gavimo dėl netinkamo individo ar komandos elgesio varžybų metu, IBSA golbolo pakomitetis nuspręs, kokia papildoma nuobauda bus taikoma. Šis sprendimas gali apimti, bet neapsiriboja vien tik:
· Asmens ir/ar komandos diskvalifikavimu iš varžybų.
· Asmens ir/ar komandos diskvalifikavimu iš būsimų varžybų.
53.4. Po to kai bus priimtas sprendimas, IBSA golbolo pakomitetis per dvidešimt vieną (21) dieną nuo sprendimo priėmimo apie jį raštu informuos susijusį asmenį ir/ar komandą ir organizaciją. 

54. Varžybų protokolas
54.1. Komandos registracija ir burtų traukimas

Prieš prasidedant rungtynėms abiejų komandų atstovai prisistatys į paskirtą registracijos vietą, kad užpildytų komandos ir metimų protokolus ir atliktų burtų traukimą. Komandos protokole turi būti įrašyti visi komandos suolelio zonoje būsiantys žaidėjai ir treneriai. 
Jei pasibaigus (30) trisdešimties sekundžių intervalui, žyminčiam žaidimo pradžią, komandos suolelio zonoje yra komandos narių, kurie neįrašyti protokole, komanda gauna baudinį už laiko delsimą, o protokole neįrašyti suolelio zonoje esantys žmonės pašalinami tam kėliniui.

Taip pat jeigu pasibaigus (30) trisdešimties sekundžių intervalui, žyminčiam žaidimo pradžią, komandos suolelio zonoje nėra visų komandos narių, kurie įrašyti protokole, komanda gauna baudinį už laiko delsimą, o pavėlavusiems komandos nariams neleidžiama įeiti į žaidimo vietą to kėlinio metu.
54.2. Apšilimas

Visos komandos privalo turėti galimybę apšilti tam tinkamoje vietoje, likus mažiausiai pusvalandžiui iki to laiko, kai jos kviečiamos į rungtynes. Apšilimo vieta abiems komandoms turi būti panaši ir kuo labiau atitinkanti sąlygas, kurios yra žaidimo salėje. Apšilimo kamuoliai turi būti to paties prekinio ženklo ar modelio, kaip ir naudojami varžyboms tame turnyre. 
54.3. Įžygiavimas
Visuose pagrindiniuose čempionatuose komandos bus įvedamos į aikštę taip kaip tai nustatyta techninių teisėjų žinyno dokumente, pavadintame „Įžygiavimas“. Jei kurie nors iš žaidėjų neturi komandos aprangos įžygiavimo į aikštę metu, jiems nebus leista įžygiuoti su komanda ir daryti apšilimą žaidimo aikštėje. Jei žaidėjas neturi komandos aprangos likus 30 sekundžių iki žaidimo pradžios, jis bus eliminuotas iš žaidimo tose rungtynėse ir bus laikomas nedalyvaujančiu bei bus reikalaujama, kad jis dėvėtų identifikacinius marškinėlius, parūpintus organizacinio komiteto. 
54.4. Komandų pristatymas

Prieš prasidedant rungtynėms, abi komandos bus pakviestos išsirikiuoti ant puolimo zonos linijos savo aikštės pusėje. Bus paskelbti visų žaidėjų, trenerių, lydinčiųjų ir aikštės teisėjų vardai.

54.5. Protesto komitetas

Tarptautiniuose čempionatuose visi protestai ir pašalinimo klausimai (kaip aprašyta 53 skyriuje), susiję su šiuo turnyru, bus sprendžiami protesto komitete, kurio sprendimas yra galutinis. Protesto komitetą sudarys: komisaras, IBSA techninis delegatas, IBSA techninio delegato paskirtas turnyro teisėjas, turnyro direktorius (varžybų organizatorius) ir vienas (1) papildomas asmuo, paskirtas techninio delegato. 
55. Techninis delegatas
Visos sankcionuotos varžybos privalo turėti IBSA techninį delegatą, paskirtą IBSA golbolo pakomitečio ar šio pakomitečio vadovo.

55.1. Techninio delegato pareigos

Techninis delegatas bus atsakingas už ryšio palaikymą su varžybų organizatoriais iki renginio, ir bus atsakingas už reikiamų standartų užtikrinimą visais techniniais klausimais varžybų metu įskaitant:
· žaidimo aikštę ir jos ženklinimą; 
· varžybų vykdymą; 
· teisėjų tvarkaraščio sudarymą ir jų darbo įvertinimą; 
· vadovavimą techniniams teisėjams; 
· varžybų protokolų patvirtinimą ir oficialių rezultatų parengimą; 
· akinių/akių tvarsčių patvirtinimą ir priežiūrą bei jų teisingą naudojimą; 

· protestų valdymą ir pašalinimo procedūras. 
56. Varžybų nuostatų išimtys
Bet kokia išimtis šiems varžybų nuostatams privalo būti:

· paprašyta pritaikyti kreipiantis raštu į IBSA golbolo pakomitetį ar jo vadovą ne vėliau kaip likus šešiasdešimčiai (60) dienų iki varžybų pradžios; 
· patvirtinta IBSA golbolo pakomitečio ar jo vadovo per dvidešimt vieną (21) dieną nuo raštiško prašymo gavimo; 
· IBSA golbolo pakomitetis ar jo vadovas privalo pranešti apie šią išimtį kitoms dalyvaujančioms komandoms iškart po jos patvirtinimo. 

C DALIS – TEISĖJŲ PROGRAMA

57. Programos sudedamosios dalys

Kas ketverius metus IBSA golbolo pakomitetis organizuos teisėjų seminarus arba egzaminus, kur pristatys naujas taisykles ir peratestuos visų lygių teisėjus. 
I ir II lygio teisėjai turi išlaikyti egzaminą raštu ir praktinę atestaciją dviejų rungtynių metu (vienas rungtynes teisėjaujant stalo pusėje, o kitas tolimojoje aikštės pusėje). 
III lygio teisėjai privalo dalyvauti visame seminare, kuris apima teorinį instruktavimą, egzaminą raštu ir praktinį įvertinimą. 

Jei asmuo bando gauti naują atestacinį lygį, jis taip pat privalo dalyvauti visame seminare,  kuris apima teorinį instruktavimą, egzaminą raštu ir praktinį įvertinimą. 

Asmuo, kuris siekia persiatestuoti savo dabartiniame lygyje, gali pasirinkti nedalyvauti teorinėje seminaro dalyje ir išlaikyti teorijos egzaminą prieš laikydamas praktinį egzaminą.
IBSA teisėjų programa susideda iš penkių sudedamųjų dalių:
· I lygio teisėjai


· II lygio teisėjai


· III lygio teisėjai

· Kursų vadovai
· Vyresnieji kursų vadovai 
57.1. I lygio teisėjai

Pirmo lygio teisėjams leidžiama teisėjauti šalies ir IBSA sankcionuotose varžybose, išskyrus Parolimpines žaidynes, pasaulio ir regioninius čempionatus, kvalifikacinius turnyrus ir IBSA žaidynes. Atestacinis šio lygio egzaminas gali būti laikomas bet kurių šalies ar tarptautinių varžybų metu. Kandidatai privalo lankyti dviejų – trijų dienų kursus ir išlaikyti egzaminą (anglų kalba) raštu (leidžiama naudotis mokomąja medžiaga), kuris susideda iš 13 klausimų su keliais atsakymų variantais ir 7 klausimų su atsakymais „teisingai“ arba „neteisingai“. Minimalus išlaikymo balas 15 iš 20 (75%). Be egzamino raštu kandidatas dar turi teisėjauti 3 rungtynėse. Po pirmų rungtynių kandidatui bus suteiktas grįžtamasis ryšys, o kitose dviejose rungtynėse kandidatas į teisėjus laiko praktinį egzaminą (vienas rungtynes teisėjaujant stalo pusėje, o kitas tolimojoje aikštės pusėje). Minimalus praktinės dalies išlaikymo balas I lygio teisėjų egzamine - 50 iš 100 (50%). Visos komandos privalo būti skelbiamos anglų kalba.
Kandidatus į I lygio teisėjus egzaminuos III lygio teisėjai, kurie baigė kursų vadovo mokymus. Tai gali būti kursų vadovai arba vyresnieji kursų vadovai. 
57.2. II lygio teisėjai

II lygio teisėjams leidžiama teisėjauti regioniniuose čempionatuose ir IBSA sankcionuotose varžybose išskyrus Parolimpines žaidynes, pasaulio čempionatus ir IBSA kvalifikacinius turnyrus. Egzaminas II lygiui gauti turi būti vykdomas per tarptautines varžybas, kuriose dalyvaus mažiausiai 3 šalių rinktinės ar klubų komandos. Kandidatai privalo išlaikyti egzaminą raštu (anglų kalba, per ribotą laiką), kurį sudaro 20 klausimų su keliais atsakymų variantais ir 5 klausimai su atsakymais „teisingai“ arba „neteisingai“. Draudžiama naudotis mokomaja medžiaga. Minimalus išlaikymo balas 21teisingas atsakymas iš 25 (84%).
Kandidatams reikės teisėjauti 3 rungtynėse ir dvejose iš jų išlaikyti praktinį egzaminą, kad būtų nustatyta jų pažanga nuo I lygio egzaminų laikymo (vienas rungtynes teisėjaujant stalo pusėje, o kitas tolimojoje aikštės pusėje). Minimalus praktinės dalies išlaikymo balas II lygio teisėjų egzamine - 80 iš 100 (80%). Praktinis egzaminas vyks anglų kalba. Kandidatai į II lygio teisėjus bus egzaminuojami III lygio teisėjų, kurie baigė kursų vadovo mokymus. Tai gali būti kursų vadovai arba vyresnieji kursų vadovai. 
57.3. III lygio teisėjai

III lygio teisėjams leidžiama teisėjauti Parolimpinėse žaidynėse, pasaulio čempionatuose, regioniniuose čempionatuose, Parolimpinių žaidynių kvalifikaciniuose turnyruose ir visose IBSA sankcionuotose varžybose. Egzaminas gali būti vykdomas per tarptautines varžybas, kuriose dalyvaus rinktinės ar klubų komandos mažiausiai iš 5 šalių, arba regioninio čempionato ar IBSA sankcionuotų varžybų metu.
Kandidatams privaloma lankyti III lygio teisėjų kursus (įskaitant turnyro nuostatus ir teisėjų programą) ir sėkmingai išlaikyti teorinius ir praktinius egzaminus.
Egzaminas raštu vyks anglų kalba, jam skirtas ribotas laikas. Jis susidės iš dviejų dalių, kurias sudaro iš viso 60 klausimų.
 
· Pirmoji dalis raštu apima 30 klausimų su keliais atsakymų variantais ir 20 klausimų su atsakymais „teisingai“ arba „neteisingai“. Minimalus išlaikymo balas 48 teisingi atsakymai iš 50 (96%).
· Antroji dalis raštu apima 10 klausimų, susidedančių iš: 5 nufilmuotų vaizdų ir 5 trumpo aprašymo klausimų; arba iš 10 nufilmuotų vaizdų; arba iš 10 trumpo aprašymo klausimų. Ši egzamino dalis pagrįsta situacijų sprendimu. Už kiekvieną atsakymą galima gauti nuo 0 iki 5 balų. Minimalus išlaikymo balas 45 iš 50 (90%).
Minimalus III lygio teisėjų egzamino praktinės dalies išlaikymo balas yra 95 iš 100 (95% - 3 įvertintų rungtynių vidurkis).

Kandidatai į III lygio teisėjus bus egzaminuojami vyresniojo kursų vadovo, kuris nėra iš tos pačios šalies kaip kandidatas.
Visos III lygio teisėjų atestacijos turi būti patvirtintos IBSA golbolo pakomitečio. 
57.4. Teisė pereitį į aukštesnį lygį (I-III lygiai):  
Kandidatai į I lygį privalo turėti mažiausiai 3 metus patirties savo šalyje (kaip nacionalinis aikštės teisėjas ar stalo teisėjas šalyse, kur nėra nacionalinių teisėjų programos). Jie privalo pildyti varžybų žurnalą (turi teisėjauti minimum 20 rungtynių kaip teisėjas arba dalyvauti 10 skirtingų turnyrų jeigu turi tik stalo teisėjų patirtį), arba būti atestuoti vyresniojo kursų vadovo, kad jiems leistų dalyvauti I lygio teisėjų kursuose.

Kandidatams iš I į II lygį reikia turėti 2 metų (730 dienų) praktinę patirtį šalies ir tarptautinėse varžybose. Kandidatai privalo pildyti varžybų, kuriose jie teisėjavo, žurnalą (minimum 30 rungtynių) arba būti atestuoti vyresniojo kursų vadovo, kad būtų leista dalyvauti II lygio teisėjų kursuose.

Kandidatams iš II į III lygį reikia turėti 3 metų (1095 dienų) praktinę patirtį šalies ir tarptautinėse varžybose. Kandidatai privalo pildyti varžybų, kuriose jie teisėjavo, žurnalą (minimum 45 rungtynės), juos vertins vyresnysis kursų vadovas. 
Tobulinimosi kursai turi būti lankomi eilės tvarka – nuo I iki III lygio. IBSA golbolo pakomitetis gali atleisti bet kurį teisėją, kuris nesilaiko IBSA golbolo teisėjų elgesio kodekso.

57.5. Kursų vadovas  
Kursų vadovas turi turėti minimum 5 metų III lygio teisėjo patirtį ir būti baigęs kursų vadovo mokymus. Kursų vadovai turi teisę atestuoti I ir II lygio teisėjus. Kandidatai į kursų vadovus privalo nuolat dalyvauti IBSA golbolo teisėjų atestacijos programoje ne mažiau nei 8 metus. Be to kandidatai privalo parodyti nuoseklų gebėjimą dėstyti golbolo atestacijos programą.
Prieš kiekvieną pasaulio čempionatą kursų vadovus metams paskiria IBSA golbolo pakomitetis, pasikonsultavęs su IBSA teisėjų patariamąja grupe. Paskyrimas bus grindžiamas IBSA regioniniais poreikiais. IBSA golbolo pakomitetis gali paskirti naujus kursų vadovus pagal regiono poreikius. 
57.6. Vyresnysis kursų vadovas  
Vyresnysis kursų vadovas turi mažiausiai 7 metus būti III lygio teisėju bei turėti patirties vedant atestacijos kursus.

Vyresnieji kursų vadovai turi teisę atestuoti I, II ir III lygio teisėjus. Kandidatai į vyresniuosius kursų vadovus privalo nuolat dalyvauti IBSA golbolo teisėjų atestacijos programoje ne mažiau nei 10 metų. Be to kandidatai privalo parodyti nuoseklų gebėjimą mokyti ir instruktuoti golbolo atestacijos programoje. Vyresnieji kursų vadovai gali dirbti techniniais delegatais ar komisarais. Vyresniuosius kursų vadovus paskiria ir patvirtina IBSA golbolo pakomitetis. 

57.7. Atestacijos išlaikymas
Tam, kad išlaikytų IBSA atestaciją visi teisėjai privalo: 
· Sumokėti 20 eurų mokestį iki kiekvienų metų kovo 31 d., kad būtų išlaikytas teisėjo pasas; 

· Pateikti galiojantį elektroninį pasą IBSA golbolo teisėjų koordinatoriui iki kiekvienų metų gruodžio 31 d.; 
· Registruoti visas per metus teisėjautas varžybas (varžybose turi būti žaidžiama pagal IBSA taisykles) elektroniniame pase. 
Kiekvienais metais I lygio teisėjai privalo teisėjauti mažiausiai 4 rungtynėse 2 skirtingose šalies ar tarptautinėse varžybose (iš viso 8 rungtynės).
Kiekvienais metais II lygio teisėjai privalo teisėjauti mažiausiai 3 rungtynėse 2 skirtingose šalies ar tarptautinėse varžybose (6 rungtynės) ir teisėjauti mažiausiai 5 rungtynėse 1 tarptautinėse varžybose (iš viso 11 rungtynių).
Kiekvienais metais III lygio teisėjai privalo teisėjauti mažiausiai 3 rungtynėse 2 skirtingose šalies ar tarptautinėse varžybose (6 rungtynės) ir teisėjauti mažiausiai 5 rungtynėse 2 tarptautinėse varžybose (iš viso 16 rungtynių).
57.8. Ypatingos aplinkybės atestacijos išlaikymui
Jeigu atestuotas teisėjas neatitinka metinių turnyrų atestacijos reikalavimų, bet vis dar moka teisėjo mokesčius, jis praras atestaciją tokiu būdu: 

· I lygis – jei praleisti 1 metai, turi persikvalifikuoti kaip I lygio teisėjas
· II lygis – jei praleisti vieni metai, nukrenta į I lygį 
· III lygis - jei praleisti vieni metai, nukrenta į II lygį
Jeigu teisėjai negali įvykdyti atestacijos reikalavimų per metus, jie gali pateikti savo teisėjavimo pasą, mokesčio apmokėjimo patvirtinimą ir laišką, paaiškinantį priežastis, kurios trukdė įgyvendinti metinius reikalavimus, IBSA golbolo teisėjų koordinatoriui. Peržiūrėjęs teisėjo laišką IBSA golbolo teisėjų koordinatorius, konsultuodamasis su IBSA golbolo pakomitečiu, priims sprendimą ar teisėjo atestacija bus išlaikyta, ar ne.
Jeigu teisėjas nesumoka mokesčių iki kovo 31 d., arba nenusiunčia teisėjo elektroninio paso iki gruodžio 31 d., jis bus išbrauktas iš teisėjų programos, praras IBSA teisėjo atestaciją ir praras teisę teisėjauti bet kuriame iš pagrindinių IBSA renginių.  
57.9. Teisėjų ir techninių teisėjų paskyrimas
IBSA golbolo pakomitetis, konsultuodamasis su IBSA teisėjų patariamąja grupe, patvirtins ir paskirs teisėjus ir techninius teisėjus Parolimpinėms žaidynėms, pasaulio ir regioniniams čempionatams, kvalifikaciniams turnyrams ar Para/IBSA žaidynėms.

58. Seminaro organizavimo tvarka
58.1. Pirmiausiai reikia pasirinkti seminaro datą ir vietą.
58.2. Informuoti IBSA golbolo teisėjų koordinatorių (geriausiai likus 90 dienų iki renginio) apie šalies asociaciją, vykdysiančią renginį, vietą, datą, kiekvieno lygio dalyvių skaičių ir apie mokesčių apmokėjimą.
58.3. IBSA golbolo teisėjų koordinatorius paskelbs kvietimą instruktoriaus pareigoms užimti visiems kvalifikuotiems teisėjams, galintiems vesti seminarą. Jeigu organizatoriai turi vietinį kvalifikuotą instruktorių, IBSA golbolo teisėjų koordinatorius gali tiesiogiai patvirtinti to instruktoriaus tinkamumą vesti seminarą.
58.4. Seminaras privalo vykti kartu su turnyro/treniruočių varžybomis, kad galima būtų atlikti praktinius vertinimus.

58.5. Po to kai IBSA golbolo teisėjų koordinatorius gaus registracijos informaciją ir bus sumokėti mokesčiai, jis duos instruktoriui visą kursams ir egzaminams reikalingą medžiagą.
58.6. Registracijos mokesčiai
Seminaro mokesčiai 2014 – 2017 metų laikotarpiui:

· 
I lygio - 
20.00 eurų
· 
II lygio -
 40.00 eurų
· 
III lygio - 80.00 eurų

Kas keturis metus vykstančiame IBSA golbolo pakomitečio peratestavimo seminare dalyvaujančiam teisėjui, sumokėjusiam seminaro registracijos mokestį, tais metais atestacijos išlaikymo mokesčio mokėti nereikia. Jei teisėjas sumokėjo tų metų atestacijos išlaikymo mokestį, jam nereikės mokėti mokesčio kitais metais.

58.7. Seminarai pagrinde susideda iš 2 – 3 dienų teorinės dalies, kurioje aptariama kiekviena taisyklė, ir praktinės dalies, kurios metu kiekvienas kandidatas įvertinamas pagal tai, kaip teisėjauja dvejose rungtynėse. Dviejų balų už praktinę dalį vidurkis kartu su balu už teorinį egzaminą lems išlaikymo/neišlaikymo balą. Pastaba: teorinė seminaro dalis gali būti trumpesnė jei kandidatai turi golbolo teisėjavimo patirties, arba ilgesnė, jei reikalingi vertėjai ar dėl kitų pašalinių veiksnių.  
58.8. Vertinimo sąlygas galima rasti IBSA golbolo taisyklėse C dalyje “Teisėjų programa“. Jos yra skirtingos I, II ir III lygio teisėjams.

58.9. Jei kandidatas persikvalifikuoja tame pačiame lygyje (pavyzdžiui, kas ketverius metus, kai pristatomi taisyklių pakeitimai), jis gali pasirinkti nedalyvauti seminare, sumokėti registracijos mokestį ir išlaikyti praktinį ir teorinį egzaminą, kad būtų peratestuotas. Persikvalifikuojantys III lygio teisėjai ir bet kuris teisėjas, siekiantis pereiti į aukštesnį lygį, privalo dalyvauti visame teisėjų seminare.   

58.10. Kai IBSA golbolo teisėjų koordinatorius iš kursų vadovo gaus seminaro ataskaitas, jis įkels visus egzaminus išlaikiusius teisėjus į IBSA kvalifikuotų teisėjų duomenų bazę ir išsiųs visiems naujiems teisėjams laišką, informuojantį apie jų rezultatus ir elektroninio paso pildymą.
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2 PRIEDAS
TERMINŲ ŽODYNAS
	Acknowledgement

Patvirtinimas
	Kai teisėjas žodžiu praneša prašančios komandos pavadinimą.

	
	

	Act of Throwing

Metimas
	Laiko tarpas, kai kamuolys atsiskiria nuo metusio žaidėjo rankos iki tol, kol jis paliečia priešininko komandos žaidėją.

	
	

	Ball Across Line

Kamuolys už linijos
	Žr. diagramą 1 priede.

	
	

	Ball Over

Championships

Čempionatas


	Situacija, kai kamuolys palieka komandos zoną judėdamas priešininkų komandos kryptimi ir didžioji kamuolio dalis kerta centro liniją arba šoninę liniją neutralioje zonoje. Kamuolys gali būti ore arba ant žemės.
Parolimpinės žaidynės, pasaulio ar IBSA regioninis turnyras.

	Coaching
Instruktavimas
	Bet koks bendravimas iš komandos suolelio zonos su žaidėjais, esančiais aikštėje, leidžiamas taisyklių ir vykstantis tol, kol teisėjas pasako “prašome tylos” (quiet please).  

	
	

	Control

Kontroliavimas
	Kai žaidėjas fiziškai kontroliuoja kamuolį arba kamuolys yra perdavimo tarp komandos žaidėjų procese. Jeigu kamuolys nėra žaidėjo rankose ir nėra judėjimo tarp žaidėjų procese, kamuolys nėra žaidėjo kontroliuojamas.   

	
	

	Court Markings

Aikštės žymėjimai
	Žr. “Taktiliniai žymėjimai”

	
	

	Defence

Gynyba

Delegation

Delegacija
	Veiksmas, stengiantis išvengti įvarčio (neleidžiantis kamuoliui įriedėti į vartus).

Pagrįsta oficialiais dalyvavimo dokumentais. Delegaciją sudaro žaidėjai, medicinos personalas, treneriai, komandos vadovai, šalies federacijos personalas (jei dalyvauja šalies rinktinė).  

	
	

	Draw

Paskirstymas
	Metodas, kuriuo nustatoma, kokia komanda į kurį pogrupį bus paskirta, jei prieš tai ji nedalyvavo varžybose.

	
	

	Extra Throws

Papildomi metimai
	Situacija, kai žaidėjai žaidžia vienas prieš vieną, kad išspręstų lygiąsias.

	
	

	Eyeshades

Akiniai
	Akių dangalas, kuris visiškai uždengia akis, kad žaidėjas negalėtų naudotis regėjimu žaidimo metu.  

	
	

	Eye Patches

Akių tvarsčiai
	Po akiniais priklijuojamas tvarstis ar medžiaga, kuri papildomai uždengia akis, kad žaidėjai nematytų rungtynių metu.  

	
	

	Field of Play

Žaidimo vieta
	Vieta (aikštė) sporto komplekse, kurioje vyksta golbolo žaidimas.

	
	

	Forfeit

Netesybos
	Rungtynių pralaimėjimas, kai viena iš komandų neatvyksta žaisti tvarkaraštyje nustatytu laiku, ar kai yra mažiau žaidėjų negu būtinas minimumas, kad galima būtų pradėti ar užbaigti žaidimą. 

	
	

	Goal Judge

Vartų teisėjas
	Vienas iš tarptautinių techninių teisėjų (ITOs). Jų pareigos aprašytos IBSA golbolo techninių teisėjų vadove (IBSA Goalball ITOs Official's Manual).

	
	

	Half

Kėlinys
	12 minučių žaidimo laikotarpis rungtynių metu arba 3 minučių laikotarpis pratęsimo metu.

	
	

	Half Time

Pertrauka tarp kėlinių


	3 minučių pertrauka tarp kėlinių. 

	
	

	Hand Signals

Ženklai
	Nežodiniai ženklai, naudojami trenerių prašant keitimų, minutės pertraukėlių ar atsisakant mesti baudinį (kaip parodyta 1 priede).  


	High Ball

Aukštas kamuolys
	Baudinio situacija, kai kamuolys nepaliečia grindų komandos zonoje, po to, kai buvo išmestas. “High ball” linija įeina į komandos zoną.   


	IBSA
	Tarptautinė aklųjų sporto federacija 

	Infraction

Pažeidimas
	Bet koks taisyklių pažeidimas kurio pasekoje komanda netenka kamuolio, bet jai neskiriamas baudinys.

	
	

	International Blind Sports Federation Goalball Subcommittee
	Golbolo sporto šakos valdantysis organas. 

	IBSA golbolo pakomitetis

	

	Line-out Line

Line-out linija
	Netaktilinė linija, einanti aplink aikštę ir nutolusi nuo šoninės linijos 1,5 m atstumu. 

	
	

	Long Ball

Ilgas kamuolys
	Baudinio situacija, kai išmestas kamuolys nė karto nepaliečia grindų neutralioje zonoje.

	
	

	Maximum Goal Difference

Maksimalus įvarčių skirtumas
	Kai bet kuriuo rungtynių metu viena komanda pelno 10 įvarčių daugiau nei jos priešininkai. 

	
	

	Official Break in Play

Oficiali žaidimo pertrauka
	Bet kuriuo metu, kai teisėjas sustabdo žaidimą sušvilpdamas. 

	
	

	Out

Autas

Out of Bounds

Už aikštės ribų
	Situacija, kai kamuolys, riedėdamas grindimis, kerta šoninę liniją ir jos nebeliečia (daugiau nei pusė kamuolio kirto liniją). Tai taip pat apima situaciją, kad didžioji kamuolio dalis kirto šoninę liniją kamuoliui skriejant ore.  

Plotas, esantis už aikštės ribų.

	
	

	Overtime

Papildomas laikas
	Du žaidimo kėliniai po 3 minutes, žaidžiami po pagrindinio rungtynių laiko esant lygiosioms, kad būtų nustatytas nugalėtojas. 

	
	

	Penalty

Baudinys
	Taisyklių pažeidimas, po kurio metamas baudinys.

	
	

	Pool

Pogrupis
	Komandų grupė, kurios tarpusavyje žaidžia rato sistema.

	
	

	Possession

Kamuolio kontrolė
Reorientation

Perorientavimas
	Laikoma, kad komanda kontroliuoja kamuolį kai tik prasideda 10 sekundžių, skirtų metimui. 
Kai vartų arba aikštės teisėjas perorientuoja žaidėją aikštėje. 

	
	

	Round Robin

Rato sistema
	Varžybų sistema, kai kiekviena komanda žaidžia prieš kiekvieną kitą komandą, esančią tame pačiame pogrupyje.

	
	

	Scorer

Įvarčių skaičiuotojas
	Vienas iš techninių teisėjų, Jų pareigos aprašytos IBSA ITO teisėjų žinyne.

	
	

	Seeding

Paskirstymas
	Komandų paskirstymo į lygiaverčius pogrupius, remiantis prieš tai buvusių varžybų rezultatais, metodas. 

	
	

	Substitute

Atsarginis žaidėjas
	Žaidėjas ant komandos suolelio, kuris gali įeiti į aikštę ir pakeisti vieną iš ten esančių žaidėjų.

	
	

	Substitution Boards

Keitimo lentelės
	Vizualinės pagalbinės priemonės, kurias treneris naudoja kiekvieno keitimo metu.

	
	

	Tactile Markings (Lines)

Taktiliniai žymėjimai (linijos)
	Iškilios linijos, skirtos golbolo aikštei suformuoti (žiūrėti 1 priedą).

	
	

	Ten Second Timer

10 sekundžių laikininkas
	Vienas iš techninių teisėjų. Jų pareigos aprašytos IBSA ITO teisėjų žinyne.

	
	

	Throw

Metimas
	Bet koks veiksmas, kuris nėra kamuolio perdavimas, paleidžiant kamuolį į aikštę ar už aikštės ribų, kai žaidėjas kontroliuoja kamuolį, o žaidimo laikas eina.   

	
	

	Timer

Laikininkas
	Vienas iš techninių teisėjų, Jų pareigos aprašytos IBSA ITO teisėjų žinyne.

	
	

	Unsportsmanlike Conduct

Nesportiškas elgesys
	Bet koks žaidėjo, komandos ar jos delegacijos nario veiksmas, kuris prieštarauja varžybų dvasiai. 
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Abiem atvejais kamuolys yra už linijos BALL OUT
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